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லிய சரித்திரமும்‌, அவர்‌ செய்த அற்புதமான பிரசங்கத்‌ திரட்‌ 
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பரப்ரஹ்ம வணக்கம்‌. 
த (வேண்பா) 
கால அளவும்‌ கருதரிய தேசத்‌ தின்‌ 
a மூல அளவு முடி.வுமின்‌ நி-ஞாலமெங்கும்‌ 
்‌ ஞானா துபவத்தால்‌ நாடெசுயஞ்‌ சோ திமயந்‌ 
by தானாம்‌ பொருளெமக்குச்‌ சார்பு. 
்‌ (றை கால தேச அளவு முடிவு மின்றி ஞானமயமாய்‌, 
 சாதுக்க ளெல்லாம்‌ ஞானாநபவத்தால்‌ நாடுகின்ற சாந்த சுயஞ்‌ 
 சோதிமயம்‌ தானாய்‌ பாம்பொரறு செமக்குத்‌ அணை. (ஆசையால்‌, 


அதனை வந்திக்கின்றோம்‌.) (1) 
oe மதல்‌ அதிகாரம்‌ 
வ்‌ (வேண்பா) 


தெரிந்தார்‌ அருவருத்தார்‌ செல்வஞ்‌ சிறந்தார்‌ 
திரிந்தார்‌ அகந்தை செறிந்து பிரிந்தார்£ழ்‌ 
மக்களுக்குக்‌ கேட்கு ம இயில்லை ஆகலினென்‌ 


சொற்க ளஎடங்கனவே சோர்ந்து, 


ஆ பர்த்ருஹரி நீதி சதகம்‌ உரை [மதல்‌ 
(உரை) தெரிந்தார்‌ அருவருத்தார்கள்‌. கல்வி பொருட்‌ செல்‌ 
வங்களில்‌ மிகுந்தவர்கள்‌ கர்வத்தால்‌ மனம்‌ வேறுபட்டார்கள்‌. 
இவர்களின்‌ வேரறாயெ கீழ்மக்களுக்குக்‌ கேட்கும்‌ அத்தனை அறி 
* வில்லை. ஆகையால்‌, என்‌ சொற்கள்‌ சோர்ந்து எனக்குள்ளேயே 
அடங்கிப்‌ போயின. (2) 
(வேண்பா) 
தெரியார்க்‌ கெளிதில்‌ தெரித்தலாம்‌ நன்றாய்த்‌ 
\ தெரிந்தாாக்கும்‌ ஒப்பத்‌ தெரித்தல்‌—அரிதன்றாுல்‌ 
| அற்ப மதியால்‌ அனை த்‌அமுணர்க்‌ தோமென்னும்‌ 
அற்பருக்கார்‌ சொல்வார்‌ அறிவு. 

(உரை) தெரியாதவர்களுக்குச்‌ சுலபமாய்த்‌ தெரிவிக்கலாம்‌. 
மன்றாய்த்‌ தெரிந்தவர்களுக்கும்‌ ஒப்பும்படி தெரிவித்தல்‌ அருமை 
யல்ல. (இன்னுஞ்‌ சுலபம்‌.) அற்ப அறிவால்‌, “எல்லாம்‌ அறிக்து 
விட்டோம்‌? என்‌ அ இறமாரந்திருக்கும்‌ அற்பருக்கு அறிவு சொல்ல 
யாராலாகும்‌? (பிரமஜேவனாலும்‌ முடியாஅ என்‌ றபடி.) (3) 


(வேண்பா) 

முதலைப்பன்‌ மணியு முயன்ற பெறலாம்‌ 

சிதலையில்லிற்‌ பாம்பைச்‌ சரத்தற்‌புதமலர்த்தார்‌ 

ஆக்கி அலைவீசும்‌ ஆர்கலியைத்‌ தாண்டலாம்‌ 

மூர்க்கனைச்‌£ ராக்கலா மோ. i 

(உரை) முதலைவாய்ப்‌ பற்களின்‌ ஈடுவிலுள்ள மாணிக்கத்தை 
யேனும்‌ முயற்சி செய்து வெளியில்‌ வரப்‌ பெறலாம்‌. கறையான்‌ 
புற்றில்‌ (றும்‌) பாம்பையேனும்‌ அற்புதமான மலர்மாலையாக்‌ி த்‌ 
(தலையிற்‌ சுடலாம்‌). ௮லை லீசும்‌ கடலையேனும்‌ சாண்டலாம்‌. 
ஆனால்‌, மூர்க்கனை (மனம்‌ திறாப்பிச்‌) ரச்சு முடியுமோ? (முடி 
யாது.) (+) 

‘ 


g 


அதிகாரம்‌] மூர்க்கர்‌ வ 
(வேண்பா) 
எண்ணெய்‌ மணலில்‌ எடுக்கலாம்‌ கரனலைத்‌ 
தண்ணீர்‌ குடிக்கச்‌ சமைக்கலாம்‌-—எண்ணிலாக்‌ 


கான முயற்கோடு காணலாங்‌ கற்பிலர 
சஈனனைச்‌£ ராக்கலா மோ. 


(உரை) மணலில்‌ எண்ணெய்‌ முயன்று எடுக்கலாம்‌. கான 
லைக்‌ தண்ணீராக்‌ குடிக்கச்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. கணக்கற்ற 
காட்‌ முயற்கொம்பைக்‌ கண்டுகொண்டு வரலாம்‌. அன்றி, ஈல்‌ 
லொழுக்க யில்லாத மூடனைச்‌ சீரோக்க யாராலாகும்‌? (ஆசாஅ.) (3) 
(வேண்பா) 
வாகை மலரால்‌ வயிரங்‌ குடையலாம்‌ 
மாகமல நூலால்‌ மதகரியை-யூகமுடன்‌ 


கட்டலாம்‌ தேனாற்‌ கடலுப்டைப்‌ டோக்கலாம்‌ 
மட்டியைச்‌ச ராக்கலா மா. 


(உரை) மெல்லிய வாகைப்பூவால்‌ வயிரத்தைத்‌ தொளைக்க 
லாம்‌ (என்றெண்ணுறவனும்‌), சிறந்த தாமரை அலால்‌ மத 
யானையைத்‌ தந்திரமாய்க்‌ கட்டலாம்‌ (என்றெண்ணுஇிறவனும்‌), 

ஒரு தேன்‌ அளியால்‌ கடல்‌ நீரின்‌ உப்பைக்‌ கழிக்கலாம்‌ (என்றெ 
ண்ணுடறெவனும்‌, ஈல்ல சொல்லால்‌ மடையனைச்‌ சீர்திருத்த முயல்‌ 
I பவனும்‌ சரியாவார்கள்‌ ); அனை, மடையனைச்‌ £ராக்க முடியுமா? 
 (முடியாது.) (6) 
| (வேண்பா) 
மூடா றி யர்மை தனை மூடுவதற்‌ கேபிரமன்‌ 

ப மோனம்‌ பிறப்பித்தர்ன-—ஊூடமரெலரம்‌ 
மூதுணர்க்தோர்‌ முன்னிலையில்‌ மோனஞ்சா இத்தலே 


இதிலை காகுஞ்‌ சிறந்து. 


> 


5 
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4 பர்த்ருஹரி நீதி சதகம்‌ உரை [முதல்‌ 


(உரை) பிரமன்‌, மூடர்களுடைய அறியாமையை மூடி. 
லவப்பதற்கே, (பெருமை பொருந்திய) மெளன த்தை உண்டாக்‌. 
இனான்‌. (ஆகையால்‌) மூடரெல்லாம்‌, பண்டி தர்களுக்‌ கெதிரில்‌' 
மெளனமா யிருத்தலே; (குற்றமற்றுச்‌ சிறந்த) அழகாகும்‌. (1). 


(வேண்பா) 
கொஞ்ச மதியானான்‌ குஞ்சரம்போ லேமார்து 
வீஞ்சும்‌ விவேகயென மேவினேன்‌-— மிஞ்சுமதி 
உத்தமர்பாற்‌ பெற்றபின்னர்‌ உள்ளகந்தை வீட்டறிக்கேன்‌ 
எத்தனைநான்‌ (மட்‌) மென்று. 


(உரை) நான்‌ கொஞ்சம்‌. ௮றிவுடையவனா யிருந்த தனால்‌ 
(அப்பொழுஅ) (மத) யானையைப்போல்‌ இறமார்து, ரிறை 
ந்த அறிவாளி (நானே) யென்றெண்னி விளங்கினேன்‌. (பிறகு) 
பெரியோர்களிடத்நில்‌ நிறைந்த அநிவைச்‌ சிறிது ெதாய்ப்‌ பெ 
ற்று; (அப்பொழுதே) என்‌ இறுமாப்பைத்‌ தொலைத்தவிட்‌ு 
(மூர்க்கனாய) நான்‌ எத்தனை அறிவில்லாதவனென்ற தெரிந்து 
கொண்டேன்‌. (8). 

(வேண்பா) 

புழுத்த கழுதையின்‌ புல்லெலும்மை நர்ய்தன்‌ 

கழுத்தைமிக நீட்டிக்‌ கடிக்கும்‌_—வழுத்அஞ்£ீர்த்‌ 

தேவேற்‌ திரன்வரினுர்‌ கேராஅ ஒழுயிர்கள்‌ 


ஆவாவா புன்மையுண ரா. 
H 
(உரை) புழுச்அத்‌ அர்நாற்றம்‌ வீசும்‌ கழுதையின்‌ ப்ளை 
யற்ற வெள்ளெலும்பை, நாய்‌ ௮திக ஆசையாய்ச்‌ தன்‌ கழுத்தை 
கீட்டிக்‌ கடிக்கும்‌. (அப்போஅ அதனருகில்‌) எல்லாரும்‌ புகழும்‌ 
சிறப்பையுடைய தேவேந்திரன்‌ வந்அ நின்றாலும்‌, (அதை) அறி . 


ke i 


f 


மூர்க்கர்‌ 5 
ச்து கூசாது. அற்பப்‌ பிராணிகள்‌ அந்தோ! (தாம்‌ கொண்ட 
்‌ பொருளின்‌ உயர்வு) தாழ்வை மதியா. (9) 
(வேண்பா 4 

காய கங்கை அரனமுடியில்‌ வந்ததற்பின்‌ 

வாகா யிமய மலையிடத்‌ தில்‌-—ஒகோவித்‌ [தோர்‌ 


தொல்லுலகில்‌ பாதலத்தில்‌ தேரய்ந்ததுதம்‌ கைக்‌ 
இமாம்‌ பாடுபடு வார்‌. 


(வேண்பா) 

 அங்கிக்குத்‌ தண்ணீர்‌ அருக்கற்குக்‌ கைக்குடையர்ம்‌ 
£ங்குகரிக்‌ கங்குசமாம்‌ போமரேற்அக்‌-$ிங்கொருகோல்‌ 
 கோயரவுக்‌ கோடதியாம்‌.ரொய்யமன ஈமூர்க்கரைநாம்‌ 
தய்மைசெயற்‌ கில்லைமருர்‌ அ. 


உரை) ரெருப்புக்குத்‌ தண்ணீரும்‌, குரிய வெப்பத்துக்‌ 
5 கைக்குடையும்‌, மதயானைக்கு அங்குசமும்‌, சண்டை செய்‌ 
D உஎருகக்கும்‌ தத்த ர்க்‌ தடியும்‌, ரோய்க்‌ 


ம்‌ மாற்துகளாக ப கனித்‌ குறி,தீதிருக்ன்‌ றன. ஆனால்‌, 
ஷூ ற்ப புத்தியுடைய மூர்க்கரை நாம்‌ பரிசுத்தவான்‌௧ ளாக்குவத 


;ந்கு (எந்த சாஸ்‌திரத்இிலும்‌) மரு்து இல்லை. . A11) 
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2-வது அதிகாரம்‌ 

கல்வி 

(வேண்பா) 
[மணியருமை யோரான்‌ மதிப்பைக்‌ குறைத்தால்‌ 
மணிக்குக்‌ குறைவு வருமோ அ௮ணிபொருளயாப்‌ 
பாசிரியன்‌ தான்வருந்த யார்மதியா னேனுமந்த 
ஆசிரியற்‌ கேதுகுறையாம்‌. 


(உறை) (எழுத்தஞ்‌ சொல்லும்‌ உணர்ந்ததன்‌ பயனாக) அணி 
யிலக்கணம்‌, பொருளிலக்கணம்‌, யாப்பிலக்கண (முதலிய 85 
திலக்கணங்களையும்‌ ஜஐயந்திரிபற வுணர்ந்து, ஈனமாணாக்கர்க்கு 
ஈயமாகக்‌ கற்பிக்க வல்ல பண்டி தனாகிய) ஈல்லாசிரியனை, எந்தன்‌ 
செல்வன்‌ அவமதித்து வருத்தினாலும்‌ (அ அவனுடைய அறியா 
மையை விளக்குமேயன்றி) அந்த ஆசிரியன்‌ திறமைக்கு ஒரு 
குறைவும்‌ தராஅ. மாணிக்கத்தின்‌ அருமை யறியாத வர்த்தகன்‌, 
அதைக்‌ குறைவாக மதித்த தனாலேயே அதற்குக்‌ குறைவு வரா 
தீல்லவா? (12) 

(வேண்பா) 
அணிபொருள்சொல்‌ கற்றானை ஆதரியான்‌ தானே 
திணிபேதை யென்னத்‌ கெரிக்கும்‌-கணிகொள்‌ 
மணிக்குமதி மில்லான்‌ மதிப்பைக்‌ குறைத்தால்‌ 
மணிக்குத்தரழ்‌ வுண்டோ மதி, 


(உரை) அணியிலக்கணம்‌ பொருளிலக்கணம்‌ உணர்ர்கு, 
நன்றாய்ப்‌ பேசும்‌ சொல்லிலக்கணச் தால்‌ மாணவர்க்குப்‌ பேோ 
திச்கக்‌ கற்ற பெரும்‌ புலவனை, எந்தச்‌ செல்வனாவஅ, ஆரியா 
மல ஏழையாய்‌ வருந்தவிட்டிருந்கால்‌, ௮௮, அந்தப்‌ பணக்காரனை 
யே பலத்த பாமரனெனக்‌ தெரிவிக்கும்‌, மதிப்பேறின மாணி 


i 1% ௩ 
ee cf 


mi 
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கத்திற்கு, மதிப்பறியா வர்‌ச்‌ தகன்‌ மதிப்பைக்‌ குறைத்தால்‌, 
அதற்குக்‌ குறைவு வருமோ? நீ எண்ணிப்‌ பார்‌: a 
(வேண்பா) 


கள்ளன்‌ கொடுபோகான்‌ கல்விச்செல்‌ வததையஅ 
 கொள்ளைகொள்ள இன்பங்‌ கொடுக்குமே-— அள்ளக்‌. 
குறையா தழியாஅ கூர்ந்ததுபெற்‌ நறோமைத 
_தறையாளு வோனுமொவவான்‌ சால்பு. 


0 (உறை) கல்விச்செல்வத்தைக்‌ கள்ளன்‌ கொண்டு போக 
மாட்டான்‌; அது பொருட்செல்வ ச்தைப்போ வின்றி, என்றும்‌ 
அழியாத பேரின்ப தீதைக்‌ கொடுக்கும்‌; அள்ளிக்‌ கொடுக்கக்‌ 
குறையாமல்‌ வளரும்‌; என்றென்‌ தும்‌ அழியாஅ. இப்படிப்பட்ட 
 கல்விச்செல்வர்களை ச்‌ சாதாரண பொருட்செல்வ ர்களாயெ அரசர்‌க. 
ரூம்‌ பெருமையிற்‌ சம மாகமாட்டார்கள்‌. என்றால்‌, அவர்‌௪ 


i 


ளுக்குச்‌ சமானம்‌ இப்‌ பூலோகத்தில்‌ வேறு யார்‌ இருக்கின்றார்கள்‌: 


4 


I (வேண்பா) 
ஊஉண்மைவித்து வான்களைநீ உல்லிங்‌ கனஞ்செய்யேல்‌ 
 சண்மையதன்‌ னார்க்குன்‌ இருக தியம்‌— ஈண்‌ ணுமதைக்‌: 
 கண்டன்பாற்‌ சேரார்‌ கரியையொரு தாமரை நூற்‌ 
. கொண்டுிகட்ட லாகுமோ கூறு. 


| 


ப (உரை) ஏட! உண்மைப்‌ புலவர்களை நீ சந்தேகித்து அவம திச 
சாதே! (உன்‌ பணத்தைப்‌ பார்த்து உன்னை அவர்கள்‌ மதிப்‌ 
 பார்களென்று எண்ணாதே!) உன்‌ பணம்‌ அவர்களுக்கு ஒரு சிற 
 தரும்புபோல்‌ அற்பமான அ. அதைக்‌ கண்டவர்கள்‌ தாமே உன்‌ 
னைத்‌ தேடி வந்து சசசரமாட்டார்கள்‌. மதம்‌ பொழியும்‌ யானையை த்‌ 
தாமரை தூலாற்‌ கட்டச்‌ சாத்தியமாகுமா? £ீ சொல! (15) 
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(வேண்பா) 
அயன்‌ சனந்தால்‌ அன்னத்தை அர்தா மரை மேல்‌ 18 
வியந்‌ இருத்தா னன்றிய்தன்‌ மேன்மைச்‌-—சுயங்குணமாம்‌ 
நீரினின்றும்‌ பால்பிரிக்கும்‌ நேர்மைதனை மாற்றுவனே 
தேரினிது வித்வான்‌ திறம்‌. ' 


(உரை) பிரமனுக்கு அன்ன தீதின்மேல்‌ கோப மூண்டால்‌, 
அழயெ தாமரைமேல்‌ அதை வாழ்ந்திருக்கவொட்டான்‌. அன்றி, 
அதன்‌ இயற்கைக்‌ குணமாகிய நீரிற்‌ பாற்‌ பிரிக்கும்‌ அருங்குணத்‌ 
தை அகற்ற அவனால்‌ ஆகாது அல்லவா? ஆராயுங்கால்‌, அரும்‌ 
புலவன்‌ தன்மையும்‌ இஅவேயாகும்‌. (16) 


(வெண்பா) 
ஆராமுந்‌ தோளணியும்‌ ஆண்பிள்ளை பூண்பதேன்‌? 
சாரசந்த னத்தைத்‌ தடவுவதேன்‌2_— வாரிக்‌ 
குடமியிற்பூச்‌ சூடுவதேன்‌? கோலமவை யல்ல 
௩டுசபையில்‌ வாக்கழகே நன்று. 


(உரை) ஆண்பிள்ளைக்கு ஆரமும்‌ மாலையும்‌ எதற்கு தோ 
எணியுங்‌ காதணியுங்‌ கையணியும்‌ என்னத்திற்கு? மணமுள்ள 
சந்தன்‌ தடவுவதேன்‌2 குடுமையைச்‌ சீவிப்‌ பூ முடிப்ப தெதற்‌ 
காக? அவையெல்லாம்‌ அழகல்ல; அழிந்துபோகும்‌, (௩டுச்‌ சபை 
யில்‌ வாக்கழகே நல்லத; என்றும்‌ அழியாப்‌ பெருமை தருவஅ. () 


(வெண்பா) 
கல்வியே பூனாகும்‌ கல்வியே வைப்பாகும்‌ 
கல்வியே பேரின்பன்‌ கற்பிக்கும்‌ கல்வியே 
மன்னன்‌ மதிப்பாம்‌ மகதேவ னங்குருவாம்‌ 
அன்னுசுற்ற மாகுந்‌ தொடர்ந்து, 


AN ¥ டர 


ப 


2H 

அதிகார்‌] கல்‌வி a 9 
A (உரை) கல்வியே ஆபரணமாம்‌. கல்வியே புதைத்து வைக்‌ 
கும்‌ பொருளாகும்‌. கல்வியே பேரின்பல்‌ காண்பிக்கும்‌ (குரு 
வாகும்‌. ).கல்வியே பரச மன்னனுக்கு மதிப்புண்டாக்கும்‌. கல்வி 
யே பரமாத்மா. கல்வியே குலகுரு. கல்வியே நெருங்கித்‌ தொடர்‌ 
5௮ வரும்‌ ச௪ற்றம்‌. (பணம்‌ இப்படி அன்‌ று; ஆகையால்‌, படிப்பில்‌ 
லான விலங்கு போல்வான்‌.) Ca 


(வேண்பா) 


பொறுமையே சட்டை பொறாமை பகைவர்‌ 
வெறுமைமனத்‌ தாயத்தார்‌ வெந்த மறுவிலா 
கேசர்‌ மருந்து நிலவுலகிற்‌ பொல்லாத 

நீச ராவம்‌ நிசம்‌. 

| 

(உரை) பொறுமையே கவசமாகும; (ஆகையால்‌, வேறு கவ 
சம்‌ வேண்டியதில்லை.) பொருமையே பகைவர்‌; (ஆகையால்‌, 
வேறு பகைவர்‌ வேண்டியதில்லை. ) தாயத்தாரே நெருப்பு; (ஆகை 
யால்‌, வேறு நெருப்பு வேண்டியதில்லை.) நேசர்‌ நோயைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ மருந்த; (ஆசையால்‌, வேற மருந்து வேண்டியதில்லை.) அஷ்‌ 
டர்கள்‌ பாம்பு; (ஆகையால்‌, வேறு பாம்பு வேண்டிய தில்லை.) 
பொறுமையைக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. பொராமையைத்‌ தள்ள 
வேண்டும்‌. தாயத்தாரிடத்தில்‌ சாக்ரெதையாய்‌ வாழவேண்டும்‌. 
இஷ்டரோ டிணங்கவேண்டும்‌. துஷ்டரோடு பிணங்கவேண்டும்‌. 
இதுவே கற்றதனாலாய பயன்‌.) (19) 


(வேண்பா) 
உறவோர்க்குக்‌ கண்ணோட்டம்‌ ஊழியரக்கி மக்கம்‌ 
மறவோர்க்கு வனமை வழங்கல்‌—அறவோர்க்கு 
மெய்யன்பு பாராளும்‌ வேந்தர்க்‌ கனுசர 
கைவலஃய மாகுங்‌ கணக்கு: 
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(உரை) சுற்றத்தார்க்கு தீ தாக்ஷிணியம்‌; வேலையாட்களுக்கு 
இரக்கம்‌; துஷ்டர்களுக்கு வன்மை; ஈல்லவர்களுக்கு உள்ளனபு. 
பூமியை யாணாம்‌ வேந்தர்களுக்கு ஒற்றுமை. இவை ள்‌ கற்றவர்‌ 
கள்‌ கைகண்ட விஷயங்கள்‌. (20) 

(வேண்பா) 

படித்தோர்க்‌ கொழுங்கு பகைவர்க்கு வீரம்‌ 

முடித்தோர்க்‌ கடக்கம்‌ முறையாம்‌-—அடித்தவிடைப்‌ 

பெண்களுக்குத்‌ தட்டம்‌ பெரி. அங்கை யாடுிவார்‌ 
கண்களுக்கு மேல்பெற்றார்‌ கண்‌. 

(உரை) கற்றோர்க்கு ஈன்மை; பகைவர்க்கு வீரம்‌; முடி 
ந்த ஞானிகளுக்கு அடக்கம்‌; உடுக்கையிடைப்‌ பெண்களுக்குத்‌ திட்‌ 
டம்‌; இவைகளைக்‌ கண்களுக்குமேற்‌ கண்ணாகிய கல்விக்கண்ணைப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ முறைமையாகப்‌ கையாடுவார்கள்‌. (21) 


(கலிவேண்பா) 
உண்மையுரைப்‌ பிக்கும்‌ உயர்மதியை யுண்டாக்கும்‌ * 
ஓண்மைதிகழ்‌ மான தகை ஓஒங்குவிக்கும்‌-எண்மை 
மறத்தை யழிக்கும்‌ மனத்தைக்‌ கொழிக்கும்‌ 
புறத்தெங்குங்‌ சீர்த்‌ திபொலி விக்கும்‌ திறத்தபல 
சொல்லியென்‌ மேலோர்‌ தொடர்புபோல்‌ £ன்மைசெய்‌ 
வல்லகொன்‌ றெங்குமிலை மற்று. | 


(உரை) பெரியார்‌ ரேசம்‌ உண்மையே யேசுவிக்கும்‌; (மந்த 
மதியைப்‌ போக்கி) உயர்ர்த மதியை உண்டாக்கும்‌; நல்ல பெரு 
மையை வளர்க்கும்‌; தாழ்வான பரவ காரியங்களை நீக்கும்‌; மனத்‌. 
தைச்‌ சீராக்கும்‌; வெளியி லெங்கெங்கும்‌ புகழை விளக்கும்‌; பல 
திறமான வார்த்தைகளைப்‌ பே யென்னபலன்‌?2 அஅபோவ, 


த நத்தம்‌ வ 
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& 

கன்மை செய்யவல்ல வேறொரு பொருள்‌ எவ்‌ வுலனும்‌ இல்லை. 
(பெரியோர்‌-கற்றார்‌.) (22) 
, (வெண்பா) 

ல உள்ள துமைக்கின்ற ஒண்கவியாற் பர்வாணா 

§ எள்ளும்‌ மரணபவம்‌ இன்றியே விள்ளரிய 

1 சத்தியமா ஞானியாபோல்‌ தாவாத தீர்த்‌தியொடு 
நித்‌தியமா வாழ்வார்‌ நிசம்‌. 


..்‌ (உரை) உள்ளதள்ளபடி யெடுத்துரைத்துக்‌ 'கவிபாடுவதாற 
புலவர்‌, கேவலமான பிறப்பிறப்பில்லாமல்‌, சொல்லற்கரிய உண்‌ 
மை ஞானயோகியர்போல, கெடாத (சவிகளாமெ) புகழுடம்‌ ' 
போடு என்றும்‌ அழியாமல்‌ பல்லூழி வாழ்வார்கள்‌. இஅ முக்கா 
லும்‌ உண்மையாம்‌. (23) 


2 
க - 
5. 3-வது அதிகாரம்‌ 

a வீரம்‌ 

s ( வேண்பா) 

சிங்கம்‌ பஜத்தாலும்‌ தீரவிளைத்‌ தோயந்தா ஓம்‌ 
மங்கியுடல்‌ வாடி மடிந்தா லம்‌-—பொங்குமத [லத்‌ 
ததானேயையே கொல்லவெண்ணும்‌ அன்றியுலர்‌ வைக்கோ 
 தினியெனத்‌ தின்னுமோ சென்று. 


~ 


P 


(உரை) சிங்கம்‌ படித்தாலும்‌, மிகவும்‌ இளைத்துப்‌ பலங 
 குன்றினாலும்‌, உடல்‌ மேனி யழிந்து வருந்தி இறந்தாலும்‌, மதம்‌ 
பொழியும்‌ யானையையே கொன்று.இன்ன நினைக்கும்‌. அல்லாமல்‌, 
உலர்ந்த வைக்கோலைத்‌ தீனியென எண்ணிச்‌ சென்‌ அ திண்‌ அ 
gE 
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(பஃ>றேடை வேண்பா) 
சாரமிலா வெள்ளெலும்பைத்‌ தான்கண்டு சந்தோஷம்‌ 
கூருநாய்‌ அங்கதனால்‌ கொண்டபசி தீராத 
சேரஈரி வாழ்ந்தாலும்‌ சிங்கம்‌ அதைவிட்டுத்‌ 
தூரவன மதனில்‌ தூங்குமத யானைதனைக்‌ 
கோரநகத்‌ தாலே கொல்லும்‌ அஅபோல, 
பார வறுமைபல பாய்ந்தாலும்‌ மாந்தர்தந்‌ 
தாரதம்மி யப்படியே தக்கபலன்‌ வேட்பதனறி 


ஆரவே ரொன்றையெண்‌ ணார. 


(உரை) நாய்‌, பசையற்ற வெள்ளெலுமபைக்‌ கண்டவுடனே 


சந்தோஷங்‌ கொள்ளும்‌; அன்றி, அதனால்‌. பி தீராத. சிங்கம்‌, 
தனக்கெதிறில்‌ நரி வாழ்ந்தாலும்‌ அதை விட்டுத்‌ த)ரத்திலுள்ளன 
காட்டில்‌ வாழும்‌ யானையையே தன்னுடைய கூரிய நகத்தாத்‌ 
கொல்லும்‌. ஆகையால்‌, பெரிய பல சங்கடம்‌ நேரிட்டாலும்‌ மனி 
தர்கள்‌ தங்கள்‌ தராதரத்தக்குத்‌ தக்க பலனையே விறாம்புவார்கள; 
அன்றித்‌ தகாத வேறொரு பொருளைக்‌ கொரமாட்டார்கள்‌. (25) 


தன்‌ வாலைக்‌ குழைத்து விரைவாய்‌ ஆட்டம்‌; அள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌ 


(கலிவேண்பா) 
கவளமிடு நின்றவனைக்‌ காணுநாய்‌ வாலைத்‌ 
அவள மிகவாட்டுக்‌ அள்ளுூக்‌_—தவள நிறப்‌ 
பல்லைவயிற்‌ றைக்காட்டும்‌ பார்மேல்‌ வீழுமெழும்‌ 
எல்லையிலா ஏழ்மை இயற்றுமே-— சொல்லரிய 
யானைமதங்‌ கொண்டதனால்‌ யாரையும்பர ராமலே 
மான முற வீரமுடன்‌ மாவோட்டி-—தானளிக்கும்‌ 
பெருங்கவளந்‌ தின்‌அ பெருமையாய்‌ வாழும்‌ 
இரும்புவியின்‌ தன்மை இது. 
(உரை) எச்சிற்கவளஞ்‌ றி தருபவனைக்‌ காணு$ின்‌ ற நாய்‌, 
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வெள்ளைப்‌ பல்லை வெளியிற்‌ காட்ட; வயிற்றை ஒடுக்கும்‌; பூமிமேல்‌ 
விழும்‌; எழும்‌ தோடும்‌. . இப்படி அநேக ஏழ்மையைச்‌ செய்து இச்‌ 
சக தீதில்‌ இச்சகமாய்‌ வாழும்‌. சொல்லற்கரிய பெரிய யானை, தன்‌ 
0தஃ தால்‌ யாரையுஞ்‌ சட்டைசெய்யாமலே, சிறந்த வீரத்தோடு, 
மாவோட்டி அருமை பாராட்டிச்‌ கொடுக்கின்ற பெருங்‌ கவளம்‌ 
சன்று பெருமையாய்‌ வாழும்‌. இப்‌ புவியில்‌ மாந்தரிலும்‌ இத்‌ 
தகையர்‌ உளர்‌. i 
(வேண்பா) 


தெப்மிறப்புல்‌ சேோகுடும்பப்‌ பேரோழி தன்னிற்‌ 
பிறந்தும்‌ இறைவாப்‌ பெரிய-திறைமுடை யோன்‌ 
2. யாவனெனிற்‌ கீர்த்தி எவனாற்‌ குலமெல்லாம்‌ 
மேவுமவ னென்று விளம்பு. - 


னு 


. (றை) பிறப்பு இறப்பு என்னும்‌ பெறாங்‌ காற்றிற்‌ சுழலும்‌ 
முசா சக்கரத்தில்‌ (தோன்‌ நினார்‌ அநேகர்‌) அப்படித்‌ தோன்றி 
பும்‌ அழியாத பெருந்தன்மை யுடையான்‌ எவனென்னில்‌, ஏவனாற்‌ 
துலமடங்கலும்‌ ர்த்தி பெற்று வின்‌ அவனே அப்படிப்‌ 
பிறந்தவனென்று சொல்‌. COTY 


(வேண்பா) 

பூவைப்போல்‌ வல்ல புருஷன்‌ தனக்கெவரும்‌ - 
 ஆவலாய்ச்‌ சென்னியணி யாக்கலெரின்‌ அ-தர்விலா 
மாவனத்தி லேயிருந்து மட்கலொன்று வேறுவித 
மாவ நல்லை இல்‌ யாம்‌, 


(உரை) வல்லவனுக்கு, மணமுள்ள மீனைப்போல்‌, எல்லா 
த்‌ Ser வடப்பது ஒன்று. அன்றி, அரும்‌ பெருங்‌ காட்டிலே 
மட்கு தல்‌ ஒன்று; இவ த லொன்றன்றி வேறு வழி 
பில்‌ (28) 
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(Cவேண்பா) 
குருமுதலாம்‌ ூந்தாறு கோள்க ளிருர்தும்‌ 
இிருகணத்தில்‌ ராகுபெருங்‌ கீர்த்தி மருவுதற்குச்‌ 


சூரியனை யேதான்‌ தொடர்ந்து பிடிக்கனெற 
காரியத்தைத்‌ தேருங்கள்‌ கண்டு, 


(உறை) குருமுதலாயெ ஜந்தாறு கரகங்க ளிரும்தும்‌, அவை 
களி லொன்றைப்‌ பற்றாமல்‌, இரகணகால த்தில்‌ £ீர்‌தீதியை விரும்‌ 
பின இராகு, தேசோமயனாகய i பிடிக்கிறான்‌. இதை 


ஆராய்ந்த பாரறாங்கள்‌. (29) 


இ 
வ 


பஃறேடை வேண்பா 


/ சேடன்‌ படத்தால்‌ செகமெலார்‌ தாங்குன்றான்‌ 
சேடனைத்‌ தாங்கித்‌ திகழ்கின்றான்‌ கூர்மனுந்தான்‌ 
மூடு பிரளயத்இல்‌ முன்வரா கன்தனக்கோர்‌ 
ஒடு திகழ்‌ கூர்மன்‌ ஒடுங்குவான்‌ ஆகையினால்‌ 
டீடுபெறு மேலோ வ ்கத்பர்‌ கெந்நாளும்‌ 
தெடுமள வில்லையெனத்‌ தேர்‌, | 


(௨ரை) ஆதிசேஷன்‌ தன அ படங்களால்‌ பதினான்கு உலகக்‌ 
களையும்‌ தாங்குகின்றான்‌. ௮வனை ஆதிகூர்ம மூர்த்தி, தமக முது 
தில்‌ சுமக்ன்றான்* பிரளய காலத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட ஆதிகம்‌ 
மன்‌, ஆதி வராகனுக்கு அடங்குகன்றான்‌. ஆகையால்‌, பெருமை 
யிற்‌ சிறந்த ஞானிகளின்‌ “ie எப்போதும்‌ அளவில்லை 
என்று தெரிந்துகொள்‌. (30, 


(வேண்பா) 
கெவேர்‌ திரன்குலிசத்‌ தீியால்வே மைநாகன்‌ 
கீர்வா இமவானார்‌ கந்தையைவிட்‌_—டோவாகு \ 
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வாழ ஒளித்தான்தண்‌ வாரிதியில்‌ மற்றிதுவும்‌ 

சூழத்‌ தகுவதோ சொல்‌. 

..்‌ (உரை) இமாசல குமாரனாபய மைநாகனுக்குத்‌ தேவேட்திர 

னுடைய வச்ரொயுதக்‌ கொடு நெருப்பால்‌ தானுந்‌ தந்தையோடு 

சாவதே சரியன்‌ நி, நெருப்பில்‌ வேகுந்‌ தந்தையை விட்தெ தான்‌ 

மட்டும்‌ கெடாமல்‌ வாழும்படி சமுத்திரத்தில்‌ ஒளித்துக்கொண்‌ 

டஅ தகுதியான யோசனையா? நீ சொல்வாயாக. (81) 

க (வேண்பா) 

g சூரியகாந்‌ தக்கல்‌ இஞ்‌ சூரியவெப்‌ பந்தன்மேற 
சேரின்‌ எரியுந்‌ இறமதனால்‌— பாரில்‌ 


ஒளியார்‌ பிறர்செய்‌ உபத்திரவம்‌ அற்ற 
ஒளியார்‌ பெறுப்பார்‌ உயர்ந்து. 


்‌ (உரை) சுூரியகாந்தக்கல்‌ அசேதனமானாலும்‌ குரிய வெப்‌ 
பம்‌ தன்மேற்‌ பட்டால்‌ எரிந்து விழுந்தன்மையால்‌, பூலோகத்தில்‌ ' 
சர்த்தியுள்ளவர்கள்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ வேதனையைச்‌ சகிக்கப்‌ பின்‌ 
னிடையார்கள்‌; மேன்மையுடன்‌ பொறுத்துக்கொள்வார்கள்‌. (32) 


(வேண்பா) 
சிங்கஞ்‌ இறிதேனிஞ்‌ சிந்துமமேற் பாயவதற்குப்‌ 
பங்கமுறா. தோடுகின்ற பான்மைபோல்‌--இங்குப்‌ 


. பலமுளார்‌ அஞ்சா பராக்கரமத்‌ திற்குக்‌ 
... குலவஏவய தில்லையெனக்‌ கூறு. 


த 


(உரை) சிங்கஞ்‌ சறியதானாலும்‌ பெரிய மதயானைமேற்யாய்வ 
தற்கு; அஞ்சாமல்‌ ஓடு௩ தன்மைபோல, இவ்‌ வுலகில்‌ செளர்ய 
லமுள்ளவர்கள்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சார்‌. வல்லமைக்கு வயத முத 
ரனவைகள்‌ இல்லை யென்று சொல்வாயாக. (93) 
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4-வது அதிகாரம்‌ 
பயெொருள்‌ ‘ 
கலிவேண்பா 

சாத யிழிந்தென்ன சற்குணம்‌ தாழந்தென்ன 
ஒது மொழுக்கம்‌ ஒழிந்தென்ன-—தீ தில்‌ 
குடிமடிர்‌ தாலென்ன கொண்டதொரு வீரம்‌ 
முடிர்தழிந்‌ தாலென்ன மூவா-ரெடுஞ்செல்வம்‌ . 
பெற்றிருந்தாற போதும்‌ பெறாவிட்டால்‌ மேற்சொன்ன 
சற்குணமெ லாமிறாந்தும்‌ தாழ்வுண்டாம்‌— புற்குமவை 
ஒவ்வாப்‌ புகமான்‌ உலகவழக்‌ கென்றென்‌ அம்‌ 
இவ்வா திருக்கும்‌ இயல்பு. 

(உரை) சாதி பாதாளத்தில்‌ ஆழ்ந்தாலென்ன? அதைக்காட்ட்‌ 
ஓம்‌ சற்குணர்‌ தாழ்ந்தா லென்ன? ஒழுக்கம்‌ அடியோ ஒழி 
ந்தா லென்ன? குற்றமற்ற வமிசம்‌ அழிந்தா லென்ன? உயர்‌ 
வாகக்‌ கொள்ளாம்‌ லீரம்‌ கழிந்தாலென்ன? மிகப்‌ பெரிய செல்‌ 
வம்‌ பெற்றால்‌ அதுவே போதும்‌ (அதனால்‌ வாழ்வு வரும்‌). ௮௮ 
பெராவிட்டால்‌, மேற்சொன்ன சுகுணங்களெல்லா மிருந்தும்‌ 
தாழ்வு வரும்‌. அவைகள்‌ புகழாற்‌ புற்குஞ சமான மாகமாட்டா- 
(இஃது இவ வுலக இயற்கை வழக்கு). (3*) 

(பஃறேடை வேண்பா) 

உலகத்‌ பணமுள்ளான்‌ ஓங்குகுல முள்ளான்‌ 

அலகில்‌ புலமையுள்ளான அனகலை ஞான 

நிலலியுள்ளான்‌ நீதி நெறியுள்ளான்‌ சங்கப்‌ 
புலமையுளளான்‌ பேரழகு பூண்ளெளான்‌ என்று 

பலராற புகழப்‌ படுவான்‌ பணச்கான்‌ ன 

பல்குணத்தான்‌ என்பதனைப்‌ பார்‌. 
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.்‌ கரை) உலகத்தில்‌ பணமுள்ளவனே “குலவிட்டன்‌; 
பராம்‌ புலவன்‌; கலைஞானி; நீதிமான்‌; சபாபதி; அழகன்‌? என்று 
பலரால்‌ புகழப்பவொன்‌. “பணம்‌ ஒன்றிருந்தால்‌ மேற்சொன்ன 
தணம்‌ பல இல்லானையும்‌ இருப்பவனாக எண்ணுவார்கள்‌. இதை 
5 எண்ணிப்‌ பார்‌. (35) 


(கலிவேண்பா) 
மன்னன்‌ மதியில்லா மர்திரியால்‌ மாஞானி 
அன்‌ ௮அசங்கத்‌ தாலே சுதன்செல்வந்‌_—தன்னாலோர்‌ 
வேதியன்‌ வேத மறப்பால்‌ விளங்குகுலம்‌ 
திதுசெறி மைந்கனால்‌ சீரொழுக்கம்‌-— நீ தியிலா த்‌ 


தீஈட்பால்‌ நாணம்‌ தியங்குமஅ பானத்தால்‌ 
. ஆனடயிர்‌ மேற்பார்வை யற்றதனால்‌_—அ௩ட்பு 
'தேசார்‌ தரவாழ்க்கை செய்வதால்‌ மெய்க்கர்தல்‌ 
மாசாந்த மற்ற மன மதனால்‌—தேசார்‌ 
பெருஞ்செல்வம்‌ நீ தியில்லாப்‌ பேதமையால்‌ நீர்மை 
% சுருங்குமென்று நீயறி்கு சொல்‌. Me 


(உரை) மதியற்ற மந்திரியால்‌ அரசனும்‌, அர்ச்சங்கத 
தால்‌ இறந்த ஞானியும்‌, செல்வங்‌ கொடப்பதால்‌ மைந்தனும்‌, 
சவத பாராயண மறப்பால்‌ பிராமணனும்‌, கெட்ட பிள்ளையால்‌ 
ல்ல குலமும்‌, ஒழுங்கற்ற கெட்ட சகவாசத்தால்‌ சிறந்த ஒழுக்க 
மும்‌, மயங்கு மதுபான தீதால்‌ நரணமும்‌, மேற்பார்வை யற்றத 
னல்‌ இட்ட பயிரும்‌, தேசாந்தர வாழ்க்கை செய்வ தனால்‌ சிநேக 
மும்‌, யொறுமை யின்மையால்‌ உண்மைக்‌ காதலுல்‌,; நீதி யில்லா 


1 ரல்‌ பெறாஞ்‌ செல்வமும்‌ நிலையழியும்‌. (36) 


18 பர்த்ருஹ்ரி நீதி சதகம்‌ உரை [4-வத 
(கலிவேண்பா) 

பணத்தழிவுக்‌ கோரருஞ்சற்‌ பாத்திர தானம்‌ 

கணக்கின்றித்‌ தானுகர்‌தல்‌ காணா--திணக்கமறிற। 

கள்ளன்‌ எடுத்தலென்று காசினியிற்‌ கண்டவழி 

உள்ளபடி மூன்றா உணர்க்தெவருங்‌-கொள்ளுவதால்‌ 

முன்னிரண்டிற்‌ செல்லவிடான்‌ மூன்றாம்‌ வழியதனில்‌ 

அன்ன திழப்பான்‌ அயர்ந்து. 

(உரை) பொருளழிவிற்கு நல்வழியில்‌ வழங்கல்‌, கணக 
இல்லாமல்‌ தானனுபவித் தல்‌, மறைந்து வாழும்‌ திருடன்‌ அபகரித 
தல்‌ என்று உலகி லெவருங்‌ கண்டுகொண்ட வழி மூன்அ; ஆகை 
யால்‌, மயங்கி முன்னிரண்டு வழிகளிற்‌ செலவிடாதவன்‌ மூன்றாம்‌ 
வழியில்‌ அதை இழந்தவிவொன. (37 


பஃறைடை வேண்பா 
சாணை கடைமணியுஞ்‌ சத்‌ திரந்தேய்‌ கைக்கழுந்‌அ 
பேணுமதி சூரனும்‌ படார்‌ மதம்பொழிந்து 
மா ணுமுடல்‌ வாகெரு வாரணமுே கார்த்‌ திகையிற 
காணுமணல்‌ மேடுதிகழ்‌ கானாஅம்‌ பூரணையில்‌ 
வாணிலவும்‌ நல்வழியில்‌ வாய்ந்தகரு மந்தனனில்‌ 
நாணுதலில்‌ செல்வனும்‌ நன்று. - 

(உரை) சாணைக்கல்லிற்‌ கடைந்த மணியும்‌, சத்கிரா! 
தர்‌ தேய்த்த கைத்தமும்பேறின லீரனும்‌, றெர்த மததாை 
பொழிந்ததனால்‌ பெரிய சரீரம்‌ வாடின காரானையும்‌, கார்‌ த்திை 
மாதத்தில்‌ மணல்மேடு செறிந்த காட்டா றும்‌, பூரணையில்‌ வெல 
ணிலாவும்‌, ஈல்வழியிற்‌ செலவிட்செ சிறந்த பிரபுவும்‌ நன்றா 
விளங்குவார்கள்‌. (3 
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: (வேண்பர்‌) 

நாழி யரிசெனினும்‌ ஈல்குரவின மேன்மையர்ல்‌ 
ஆடி யெனக்கொண்ட ஆணமகன்‌ தான்‌—வாழிமிகு 
சல்வனா னக்கால்‌ செகந்துரும்பா எண்‌ ணுமெனில்‌ 
ஓல்‌ ஓந்தாழ்‌ வேஅயர்வே அ. 


(துறன்‌) 
சமயத்திற்‌ கேற்றபடி தாழ்வும்‌ உயர்வும்‌ 
அமையும்‌ பொருள்களுக்கெல்‌ லாம்‌, 


(குறள்‌) 
. தாழ்ந்த அயரும்‌ உயர்க்தது தாழுமெனில்‌ 
குழ்க்தபொருள்‌ கொள்க அணிந்து. 

(உரை) நாழிதானிய மானாலும்‌ வறுமையின்‌ விசேஷத்தால்‌, 
அதை ஆழிபோற்‌ பெரிதாக மதித்த புருடனொருவன்‌, பிறகு 
செல்வனானால்‌ பூலோகத்தையே அரும்பென மதிப்பான்‌. என்‌ 
றால்‌, உயர்வேத? தாழ்வேது? சமயம்போற்‌ பொருள்கள்‌ 
உயர்வென்றும்‌ தாழ்வென்றும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. ஒருகால்‌ 
தாழ்ந்தது மற்றொருகால்‌ உயரும்‌; அ.அவே மறுகால்‌ தாழும்‌. (ஆகை 
யால்‌, ஆராய்க்து பொருள்களை க கொள்ளக்கடவர்‌.) 

4 இங்கு நாழி யென்பது ற்றளவு. மூலத்தில்‌ “பிடி? என்‌ நிறாக்‌ 
தின்ற; ஒரு படியென்று கொள்ள றக. ' (39) 
(வேண்பா) 

கரதினியாங்‌ காராம்‌ பசுப்பால்‌ கறப்பதெனின்‌ 
ஆசலா வேந்தனே ஆன்கன்றை-—நேசமுடன்‌ 
உண்பிப்‌ பதுபோல்‌ உலகளிக்க கற்பகம்பேர்ல்‌ 
மண்மர்‌ அனக்களிப்பாள்‌ வாழ்வு. 


“7 
2 


20 பர்த்ருஹரி நீதி சதகம்‌ உரை [4-வத 


(உரை) பூமியென்‌ னுங்‌ காராம்பசுவின்‌ பாலாகிய செல்‌ 
வத்தை £ீ கறக்கவேண்டினால்‌, ஐ அரசனே! பசு தன்‌ கன்றைப்‌ 
போஷிப்பதுபோலக்‌ குடிமக்களைக்‌ காப்பாற்றக்கடவாய்‌. அட்‌ 
படி £ காப்பாற்றினால்‌, மண்மகள்‌ கற்பகவிருகூம்போல உனச 
குச்‌ சகல வாழ்வையும்‌ தருவாள்‌. (40 

(கலிவேண்பா) 
சில்லிடத்து மன்ன தி சீராருஞ்‌ ௪சத்தியமாய்ச்‌ 
ஒல்லிடத்த சத்‌ தியம்‌ சேர்ந்ததாய்ச்‌—9ில்லிடத் தில்‌ 
காதுக்‌ னிதாய்க்‌ கடினமாய்ச்‌ சில்லீிடத்தில்‌ 
ஒஓதுநிஷ ரமாய்‌ ஒரிடத்தில்‌ தீ தில்‌ 
கருணையாய்‌ ஓரிடத்‌ தில்‌ காதல்‌ பொருள்மேல்‌ 
மருவுவதாய்‌ ஓரிடத்தில்‌ மற்தும்‌-—ஒருபால்‌ 
பொருட்செலவு செய்வ தாய்ப்‌ பூண்டொருபால்‌ செய்வித்‌ 
இருப்பதாய்‌ ஓரிடத்தில்‌ செல்வம்‌— பெருக்குவதாய்ப்‌ 
பற்பலநா லாறானோர்‌ பாலாறு மாறுபோல்‌ 
நிற்பதாம்‌ என்றுணர்க நீ. 


(உரை) அரசநீதி லெவிடக்நில்‌ சத்தியமாய்‌, சலெவிட,; 
இல்‌ சத்தியமாய்‌, லெவிடத்தில்‌ செவிக்னிமையாய்‌, சலவிட, 
தில்‌ கடினமாய்‌, லெவிடத்தில்‌ நிஷ்ரேமாய்‌, ஒரிடத்தில்‌ கிருை 
யாய்‌, ஒரிடத்தில்‌ பொருளை விரறாம்புவதாய்‌, ஒரிடத்தில்‌ பொறா! 
செலவு செய்வதாய்‌, ஒரிடத்தில்‌ பொருட்செலவு செய்விப்ப தாம 
ஒரிடத்தில்‌ பொருள்‌ சேகரிப்பதாய்‌, பற்பல இடத்திலிருர்க 
நாலாறு பாய்வதால்‌ ஒரு பாலாருாவஅபோல. விளங்கும்‌ என்‌. 

ரீ அறியக்கடவாய்‌. 


தெலுங்கில்‌ பாலாறு என்பது இல்லையாயினும்‌ ஆற்றுக்கு நீ 
 வரவுஞ செலவு மிருப்ப தால்‌ உவமானமாகக்‌ கொள்க. (& 


£7 
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(வெண்பா) 
அருந்தண்டம்‌ நற்ர்த்தி அந்தணமைசக்‌ காத்தல்‌ 
பெருந்தானம்‌ போகம்‌ பிரியம்‌_—மருவுமொரு 
நட்பா தரவாறு நற்குணமில்‌ லாவரசன்‌ 


கட்சேவை செய்தெனன காண்‌. 


(உரை) பொல்லாமைத்‌ தண்டித்தல்‌, ஈல்ல புகழ்‌, அந்தண 
ரைக்‌ காத்தல்‌, சற்பாத்திர தானம்‌, சுகானுபவம்‌, பிரிய ஈண்ப 
ரைக்‌ காத்தல்‌ ஆகிய ஆறு நற்குணம்‌ இல்ல அரச சேவையால்‌ 
இலாபம்‌ இல்லை. (42) 

\ i 
(வேண்பா) 

திட்டத்‌இி லுள்ள நிணெற்றின்‌ முகந்தாலும்‌ 

எட்டிக்‌ கடலில்‌ எடுத்தாலும்‌—ஓஒட்டுநீர்‌ 

ஒன்றேயா மேருவினும்‌ ஊழின்‌ படியன்றி 


இன்றேயாம்‌ பொன்வருவாய்‌ எண்‌, 


(உரை) பிரமதேவன்‌ எழுதினபடியன்‌றிப்‌ பொன்மலை 
யாகிய மேருவிற்சென்‌ நெடுித்தாலும்‌ அதிகங்‌ இடைக்காஅ. 
(அதன்படி அதிகமேனும்‌ குறைவேனும்‌ தூரத்தி லிருந்தாலும்‌ 
இடைக்கும்‌. ஆகையால்‌, பணக்காரரிடத்தில்‌ ஏழ்மையைக்‌ காட்ட 
யிரப்பஇற்பயனில்லை). குடமெடுத்துக்‌ ட்டத்திலுள்ள கிணற்றில்‌ 
முகந்தாலும்‌ தூரத்திலுள்ள கடலில்‌ முக்தார்‌ அத கொள்ளு 
தக ஒன்றே யாகும்‌. I 


(விஃ-ரை) “ஆழ வழுக்கி முகக்கனும்‌ ஆழ்கடனிர்‌;?? 


2 ன்‌ னும்‌ அவ்வை நீதியும்‌, . 


ல 
. ~~ 2 
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“பரியீனு மாகாவாம்‌ பாலல்ல வுய்த்அிச்‌ 
சொரியினும்‌ போகா தம.?? த 
என்னும்‌ திநக்தறள்‌ நீதியும்‌ இங்கே கவனிக்கற்பாலன. - (88) 
| g 


5-வது அதிகாரம்‌ 
த Q யரா ர்‌ . : 
(வேண்பா) 
காரண மில்லாக்‌ கலகம்‌ தயையின்மை 
சரணவு ஈல்லோர்பாற்‌ பேர்பகைமை-—-ஏரணவும்‌ 
சுற்றம்‌ வெறுத்தல்‌ அயர்சேர்‌ பிறனுடைமை 
பற்றிலிவை தீயோர்தம்‌ பண்பு: 


b 


(உரை) காரண மில்லாமற்‌ கலகஞ்‌ செய்தலும்‌, தமை 
யமில்லாமையும்‌, றெந்த நற்குணமுடைய பெறியோரைப்‌ பகைத்த 
லும்‌, சுற்றத்தாரை வெறுத்தலும்‌, அயரங்‌ கொடுக்கக்கூடிய 
பிறன்மனைப்‌ புகுதலும்‌ ஆகிய இவைகளெல்லாம்‌ அஷ்டர்க 
ரூடைய குணங்களாம்‌. ' (44 

(வேண்பா) 

அ]ரவின்‌ தலையில்‌ அருமணியுண்‌ டேனும்‌ 

விரவும்‌ பயத்தால்‌ விலக்க_-விசைகுவபோல்‌ 

தீயவர்பாற்‌ கல்வி சறந்தாலும்‌ மற்றவரை 

நீயகன்அ தூரத்தில்‌ நில்‌. 

(உரை) பாம்பின்‌ தலையில்‌ மாணிக்கம்‌ இருந்தாலும்‌ அலை 
கண்டவுடன்‌ பயந்து அப்புறப்படுத்த அவசரப்படுவார்கள்‌. (அ 
போல) அஷ்டரிடத்தில்‌ கல்வி மேன்மை யிருந்தாலும்‌ அவ 
களை விட்‌ அப்பாலே போ. (3 


த Hr. | 
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(வெண்பா) 

றானியை மந்தனென்றும்‌ மாதவனை டம்பனென்றும்‌ 

ஆன பிறப்பொழுக்கம்‌ ஆதரிப்‌-போனை 

கருணேயிலான்‌ என்றுமின்சொல்‌ காட்வோன்‌ தனனைத்‌ 

திருணனென்றும்‌ ஏசுவார்‌ £ யார்‌. \ 
(உரை) மானியை மந்தபுத்தி யுடையவ னென்றும்‌, மா 

தவலனை டம்பாசாரி யென்றும்‌, உயர்வான பிறப்பாசாரத்‌ 

தப்‌ பின்பற்றவோனை இரக்கமில்லா தவன்‌ என்றும்‌, இனிமை 

பாகப்‌ பேசுபவனை அற்பனென்றும்‌ (இன்னும்‌ பலவாறு) அஷ 

டர்கள்‌ நிந்திப்பார்கள்‌. (ஆகையால்‌, அவர்களுக்கஅ இயற்கை.) () 


(கலிவேண்பா) 


பேராசை தீது பினெக்‌ குணத்தாலே 

தீராத பாவஞ்‌ செறியுமே--ரேரான 

உண்மை யிருந்தால்‌ உயர்தவமேன்‌ தூயமனது 
தண்மையிருரந்‌ காலேன்‌ தலந்தொழுதல்‌-—ஒண்மைமிகு 
நன்மை யிருந்தால்‌ ஈலம்பெறலாம்‌ நல்லபெருந்‌ 
தன்மையிருந்‌ தாலழகேன்‌ தக்கவித்தை-—வன்மை 
இருந்தால்‌ தன மேன்‌ இழிந்தவப கீர்த்தி 1 
இருந்தால்‌ இறப்பேன்‌ இயம்பு. 

g (உரை) பேராசை பொல்லாத; (அஃதிருந்தால்‌ வேறொரு 
கெட்டகுணம்‌ வேண்டியதில்லை). பினெத்‌ தன்மையால்‌ தீராத 
பாவம்‌ சேரும்‌. உண்மை பேசினால்‌ வேறு செய்தவம்‌ வேண்டிய 
இல்லை. பரிசுத்தமான சாந்தமனம இருந்தால்‌ தீர்த்த யாத்திரை 
செய்ய . வேண்டியதில்லை. ஒழுங்கான ஈல்ல குணம்‌ இருந்தால்‌ 
{ டுத்த காரிய முடிப்பதற்கு வேறொருவருடைய உதவி வேண்டிய 
இல்லை). பலன்‌ டைக்கும்‌ பெருந்தன்மை யிறாந்தால்‌ அழகு 
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வேண்டியதில்லை. தகுந்த கல்விஞானம்‌ இருந்தால்‌ வேறு தனம்‌ 

வேண்டியதில்லை. தாழ்வான அப£ர்த்தி இருந்தால்‌ வேறு சாவு 

வேண்பவெ தில்லை. நீ சொல்வாயாக. (47) 
(கலிவேண்பா) 

பகனிலா மங்கைப்‌ பருவப்பெண்‌ கல்விச்‌ 

சகமிலா ஆணழகன்‌ தோன்‌ அஞ்‌-—சகமுலாம்‌ 

பொன்னாசை மன்னன்‌ பொருந்துவறு மைக்குணவான்‌ 

மன்‌ அசெல்வன்‌ தன்பால்‌ மருவுதஅட்டன்‌_—பொன்னிவளர்‌ 

சாமரை யில்லாத்‌ தடாகம்‌ இவரெழுவர்‌ 

நாமன மையவிருப்‌ பார்‌. 


(உரை) பகலில்‌ ஒளி யிழந்த சக்திரனும்‌, மங்கைப்பருவம்‌ 
அடைந்தும்‌ கலியாணம்‌ ஆகாத பெண்ணும்‌, கல்விச்சுகம்‌ தெரி 
யாத ஆண்‌ அழகனும்‌, உலகடங்கலும்‌ கைப்பற்றவேண்டு மென்‌ 
னும்‌ பொன்னாசையுள்ள அரசனும்‌, நி.த்தியதரி ததிரனாபயெ உத்தம 
னும்‌, பணக்காரனிடத்திற்‌ சேர்ந்த அஷ்டனும்‌, இலக்குமி வாழும்‌ 
தாமரை யில்லாக்‌ குளமும்‌, ஆடிய இர்த எழுபேரும்‌ நாம்‌ மனம்‌ 
வருந்த இருப்பவர்கள்‌ (என்ப என்னெண்ணம்‌. ) (45) 

(வெண்பா) 

அதிகோபங்‌ கொள்ளும்‌ அசர்‌ இடத்தில்‌ 

மதியோன்‌ எவனும்‌ மருவான—விதிசேோ 

மகஞ்செய்வோன்‌ தன்னையங்கி வாட்டதச்‌ தொடல்கன்‌ 
முகங்கால்‌ தெரியாது முன்பு. 

(உரை) அதிக கோபங்‌ கொள்ளும்‌ அரசரிட தீதில்‌, (விரும்‌' 
பிப்‌) புச்‌ திமான்‌ எவனும்‌ பொருந்தமாட்டான்‌. வி 


| திப்படி யாகஞ்‌ 
செய்பவனை ரெருப்பு எரிக்கச்தொடங்கின்‌ அதற்கு அவனுடைய 
முகங்கால்‌ தெரியாமல்‌ வாட்டும்‌. (49), 
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(கலிவேண்பா) 
பேசா திருந்தால்‌ பெருமூமை யென்று நன்றாய்ப்‌ 
பேசனால்‌ வாயாடிப்‌ பேதையென்றும்‌-—ஆசையுடன்‌ 


ஒட்டியிருர்‌ தாலச்சம்‌ உட்பயமில்‌ லானென்றும்‌ 
எட்டியிரு்‌ தாலெதற்கும்‌ இல்லாத_மட்டியென்அம்‌ 
நெஞ்சம்‌ பொறுத்தால்‌ நிலைத்த முரடனெனறும்‌ 
கொஞ்சம்பொ றானேல்‌ குலவீனன்‌—வஞ்சனென்றும்‌ 
பேரார்‌ அரைகளெல்லாம்‌ பேசுவர்தஞ்‌ சேவகனை 
ஆராயும்‌ காலவர்பால்‌ ஆராலும்‌—*£ராகச்‌ 


சேவித்த லாகா சிறந்ததவ மாதவாக்கும்‌ 5 
பாவிக்க லாகாதாம்‌ பண்பு. 


(உரை) பேசாதிருந்தால்‌ ஊமை யென்றும்‌, நன்றாய்ப்‌ பேசி 
னல்‌ வாயாடி மூடனென்றும்‌, ஆசையோடு அருஃ லிருந்தால்‌ அச்‌ 
சம்‌ பயம்‌ அற்றவ னென்றும்‌, தூரத்தி லிருந்தால்‌ எதற்கும்‌ உத 
வாத மட்டி யென்றும்‌, மனம்‌ பொறுத்திரும்தால்‌ முரடனென்‌ 
னும்‌, கொஞ்சம்‌ அவசரப்பட்டால்‌ இழிகுலத்து வஞ்சகன்‌ என்‌ 
றும்‌, பெரிய அரைகளெல்லாம்‌ தமது சேவகனைப்‌ பேச ஏசுவார்‌ 
கள்‌. ஆகையால்‌, அவர்களிடத்தில்‌ சேவிக்க ஆராலும்‌ ஆகாஅ. 
சிறந்த முனிவர்க்கும்‌ அவர்களை இன்னாரென்‌ றநிந்து நடக்க 
முடியாது. (50) 
தடா 
(நேரிசை வேண்பா) 

 துஷ்டமைச்‌ சோந்து சுவேச்சையாய்‌ வாழ்ந்துகுணச்‌ 
இஷ்டரை நீக்கிச்‌ திறப்பாக்கிக்‌_கஷ்டமுடன்‌ 

. இத்தனைநாள்‌ தாறுகார்க இல்லா மையைமறந்த 
மத்தரையார்‌ சேர்வார்‌ மதித்து. 
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(உரை) அஷ்டர்களை ச சேர்‌ த்துக்கொண்டு, தம்மிச்சை 
போல்‌ நறெப்பாக வாழ்ந்து, சற்குண சாதுக்களைச்‌ சேர்க்காமல்‌. 
நீக்கி, இதுவரையில்‌ தாங்கள்‌ கஷ்டத்தோடு அநுபவித்த தரித்தி. 
ரத்தை மறந்த மூடர்களை மதித்து யார்‌ சேர்வார்கள்‌? அப்படிச்‌ 
சேர்ந்தாலும்‌ சுகம்‌ உண்டாகா அ: (91). 

(வேண்பா) 

காலை நிழல்போலக்‌ கயவர்‌ செயுஈட்புச்‌ 

சாலமிக நீண்டழியுஞ்‌ சான்றோ தம்‌—சீலமுள 

நட்புச்‌ சிறிதெனினும்‌ நன்மாலை நீழல்போல்‌ 

திட்பமுடன்‌ வளருஞ்‌ சோந்து. 

(உரை) காலையில்‌ சூரியன்‌ நிழல்போல, மூடர்‌ செய்யு 
நட்பு மிகவும்‌ மீண்டிருந்தும்‌ குறைம்‌ தழியும்‌. பெரியோருடைய 
அரிய ஈட்பு முதலிற்‌ சிறிதெனினும்‌ சாயங்காலத்தில்‌ சூரியன்‌ 
'நிழல்போலப்‌ பலம்‌ பெற்று வளரும்‌. (52) 

(வெண்பா) 

 புல்லுண்மா னுக்கும்‌ பன லண்மீ னுக்குநன்செய்‌ 

ரெல்௮ண்ணு நல்ல கிறைகுணற்கும்‌]— பல்‌ ண்‌ 

புலியுஞ்‌ சீரற்புள்ளூம்‌ பூரியரும்‌ கொன்னே t 

வலிய பகையாகு வார்‌. 

(உரை) பிறர்க்குத்‌ குன்பஞ்‌ செய்யாமலே புல்லைத்‌ தின்‌ 
அ னுக்கும்‌, கல்ல ஜலச்தைக்‌ குடதஅப்‌ பிழைக்கும்‌ மினுக்‌ 
த நன்செய்ப்‌ பயிராகிய நெல்லறிச்‌ சோறுண்டு சாந்த 
நிறைர்‌து த்‌ நற்குணவானுக்கும்‌, பல்லால சகொடமை புரியும்‌. 
பலியும்‌, சச்சிலிக்‌ குருவியும்‌, அஷ்டர்களூம்‌ முறையே யாதொரு. 
சாரணமும இல்லாமற்‌ பெரும்‌ பகையாவார்கள்‌. (53) 
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தல்லார்‌ 

(கலிவேண்பா) 
நன்னட்பி லாசையு நாட்டம்‌ பிறர்குணத்‌ தில்‌ 
தன்ன லும்‌ கல்விகசை தோய்தலும்‌-—உன்னுங 
குருவுக்‌ கடக்கமும்‌ கோதிலாக்‌ கற்பு 
மருவுமனை யாளிடத்தில்‌ வாழ்வும்‌-—வெருவும்‌ 
பழிக்கஞ்சு மாண்பும்‌ பரமற்‌ கன்‌ 
தொழிக்குந்‌ இறனுங்‌ கொடிய வழிச்செல்லும்‌ 
இயார்தங்‌ கேண்மையினிற்‌ நீர்தலும்‌ ஆயகுண 


மேயாக்கு வந்தனஞ்செய்‌ வேம்‌. 


(உரை) சற்சன சகவாசத்திற்‌ பிரியமும்‌, பிறருடைய 
குணத்தில்‌ இச்சையும்‌, கல்வியாசை பொருர்துதலும்‌, குறாவுக்கு 
அடங்க நடத்தலும்‌, குற்றமற்ற கற்புடைய மனைவியோடு வாழ்த 
ஓம்‌, பெரியோர்‌ அஞ்சம்‌ பழிக்குப்‌ பயப்படும்‌ பெருந்தன்மையும்‌, 
ஈசுவரனிடத்திற்‌ பக்தியும்‌, அன்மார்க்கர்‌ சகவாசத்தை விட்‌ 
நீங்குதலும்‌ ஆய அருங்குணங்களை உடையார்க்கு நாம்‌ வந்தனஞ்‌ 
செய்யக்‌ கடவோம்‌. (54) 


(கலிவேண்பா) 


ஆபத்தில்‌ தைரியமும்‌ ந்‌ செல்வத்தில்‌ 
கோபமிலாப்‌ பெருமை காள்ளலுமே—கோபித்‌ 
. தவையில்‌ விளங்கி அலங்கார வார்த்தை 
 சுவையாகப்‌ பேசுதலும்‌ தூய-—ஈவைதர்‌ 
ஒர்த்‌ திப்‌ பிரியமும்‌ கேடில்‌ பெரும்போரில்‌ 
ஆர்த்தியுடன்‌ வீரங்காட டாண்மையும- சரத்‌ திமிகு 
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வேத கலாவிளக்க மேவுதலும்‌ இவ்வுலகில்‌ 
கோதில்‌ மகான்கள்‌ குணம்‌. 

(உரை) ஆப்தீது வந்த காலத்தில்‌ தைரியமாயிருத்தலும்‌, 
பெருஞ்‌ செல்வம்‌ பெற்றபோது கோபத்தை யடக்கிப்‌ பொதுமை 
யோ டிருத்தலும்‌, ஒத்தமையோடு சடையிற்‌ பொருந்தி 
இனிமையாக அலங்கார வார்த்தை பேசுதலும்‌, பரிசுத்தமான 
குற்றமற்ற புகழிற்‌ பிரியமும்‌, கெடாத பெரிய யுத்தத்தில்‌ மனப்‌ 
பூர்வமாய்‌ வீரத்தன்மையைக்‌ காட்டும்‌ ஆண்தன்மையம்‌, புக 
ழோடு கூடிய வேதசாஸ்திர விளக்கம்‌ பெற்றிறாதீதலும்‌ ஆயெ 
இவைகளெல்லாம்‌ சாது ல௯ஆணங்களாம்‌. (55) 

(கலிவேண்பா) 
பாரில்‌ மகான்கள்‌ பணமில்லாக்‌ காரணத்தால்‌ 
ஆரும்‌ நகையில்லா ரானாலும்‌-— நேரும்‌ 
செயற்கையலங்‌ காரமிது செல்வமென வெண்ணார்‌ 
இயற்கையலங்‌ காரமவாக்‌ கெய்தும்‌—உயாச்‌கேள்‌ 
செங்கைக்குத்‌ தானம்‌ சிறந்த அலங்காரம்‌ 
பொங்குதலைக்‌ காசான்‌ புனைமலர்த்தாள்‌—பங்கமின்‌ நிச்‌ 
சேவித்த லன்னார்‌ செயிர்‌ தீர்‌ முகத்தினுக்கு 
நாவிற்‌ பயிலுண்மை நற்றோட்குத்‌-— தாவில்‌ 
பராக்கிசமந்‌ தாங்குதலப்‌ பண்புடையார்‌ தங்கள்‌ 
நிராசை மயமாய்‌ நிறைந்த விராவுனெற 
நெஞ்சர்‌ தனக்கென்று நிஷ்களங்க மாயிருத்தல்‌ 
அஞ்செவிக்குக்‌ கேள்வி யணி. 

(உரை) உலகத்தில்‌ கல்வி யொழுக்க நிறைந்த பெரியோர்‌ 
கள்‌ பணத்தை மதித்கப்‌ பெறாத காணத்தால்‌, நகைகள்‌ பூண்‌ 
டிராக்கமாட்டார்கள்‌. ஆயினும்‌, இயற்கையமகு, அவர்க்குப்‌ பொரு 
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ந்ியிருக்கும்‌ செய்தி சொல்லுறேன்‌ கேள்‌! செயற்கை யழ 
காகிய நகையை அவர்கள்‌ ஒரு பொருளா மதிக்சமாட்டார்கள்‌. 
அவர்களுடைய கைகளுக்தத்‌ தானமே இறந்த அலங்காரம்‌. 
அவர்களுடைய தலைக்குக்‌ குருபாச கமலங்களைக்‌ குறைவின்‌ நிச்‌ 
சேவித்தலே அழகாகும்‌. அவர்களுடைய குற்றமதிற மகக்தி 
னுக்கு, ஈாவிற்‌ பயிலும்‌ உண்மை வாசகமே உத்தமாலங்காரம்‌. 
அவர்களுடைய வலிய தோளுக்தப்‌ பராக்‌்கரமமே அழ்காகும்‌. 
அம்‌ நல்லாருடைய ஆசையற்ற நிறை மனதிற்த நிஷ்களங்கமே 
 அலக்காரம்‌ ஆகும்‌. அவர்களுடைய காதுக்குக்‌ கேள்வியே 
அழகாகும்‌. (56) 
(கலிவேண்பா) 
 மன்னுயிரைக்‌ கொல்லாமல்‌ வாய்மையே பேசிபிறர்‌ 
பொன்னிடத்‌ தில்‌ இச்சையற்றுப்‌ போற்றுகுரு—தன்னி 
பத்தி யதிகரித்துப்‌ பல்ஓயிர்க்கும்‌ அன்புசெய்அ [டத்‌ தில்‌ 
 சத்தியறு சாரமாய்த்‌ தானதர்மம்‌ புத்தியுடன்‌ 
 செய்துபிறன்‌ தாரஈச்சல்‌ திவினையா மென்றகற்றிப்‌ 
பொய்‌ தஇகழ்பே ராசைதனைப்‌ போக்கடியுயிர்‌-—உய்தலே 
மேன்மைபெறு விக்குமென்று மெய்ந்‌ நூற்‌ களிஓள்ள 
்‌ பான்மை யறிக பரிந்து. 


(உரை) எவ்‌ வுயிரையுங்‌ கொல்லாமை மேற்கொண்டு, உண்‌ 
தையே பே, பிறர்‌ செல்வத்தில்‌ இச்சையற்று, யரவரும்‌ 
தொழத்தகும்‌ குருவினிடத்தில்‌ பத்தி மிகுக்‌து, எல்லா வயிர்க்கும்‌ 
இரங்‌, சத்திக்குத்‌ தக்கபழ. தான தருமஞ்‌ செய்து, பிறன்மனைப்‌ 

புகுதல்‌ பாவமென விலக்கி, மோச காரணமான பேராசையை 
'யொழித்து உயிர்‌ வாழ்தலே சிறப்பைத்‌ தருமென் று உண்மை 
நூல்களிற்‌ கூறியுள்ள விஷயத்தைப்‌ பிரியத்தோடு தெரிந்து 
காள்ளக்கடவலீர்கள்‌. (57). 
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(வேண்பா) 
தக்கோர்‌ மனமலர்போல்‌ சம்பத்தில்‌ மெல்லியதாம்‌ . 
ஓக்க விபத்‌ அவரின்‌ ஓங்குமலைப்‌-— பக்கத்தில்‌ 
கற்குண்‌ட போலக்‌ கடினமாம்‌ அன்னோர்கள்‌ 
நிற்குநிலை மீதறிக நீ. 

(உரை) பெரியோர்‌ மனம்‌, சம்பத்து வந்த காலத்தில்‌. 
பூப்போல்‌ மிருதவரயிருக்கும்‌. ஆபத்த வந்தால்‌ மலை யடிவாரத்‌ 
இற்‌ கற்குண்டுபோலக்‌ கடினமாயிறுக்கும்‌. அவர்கள்‌ நிற்கும்‌ இந 
. நிலைமை நீ முன்னிலையில்‌ அறிந்து அதன்படி நடக்கச்கடவாய்‌. () 


(கலிவேண்பா) 

 ஞாயத்‌ தொழில்செய்தல்‌ ஈல்லவுயிர்க்‌ காபத்அத்‌ 
தோயினஞ்‌ செய்யாத தொழிலியற்றற்‌—கேயுமனங 
கொள்ளா இருத்தல்‌ கொடியோமை வேண்டாமை 
தள்ளரிய தோழனையும்‌ தான்வேண்டி-உள்ளமுவர்‌ 
டதெள்ளள வேனு மிரவரமை என்றென்றும்‌ 
விள்ளரு மாபத்அ மேவிடினும்‌-—எள்ளலிலரா 
ஆண்மை குறையாமை ஆன்றோர்க்‌ கநுகூலம்‌ 
கேண்மையுடன்‌ செய்த இளர்ந்‌ திடுதல்‌_—மாண்புளவிந்‌ 
நற்குணங்க ளெல்லாமும்‌ கல்லோரக்‌ கியற்கையாம்‌ 
மற்றொருவ ரான்வருவ தன்று. 


(உரை) நியாயமான தொழில்‌ செய்த பிழைத்தல்‌, உயிர்க்கு 
முடிவு வருவதானாலும்‌ செய்யத்‌ தகாத தொழிலைச்‌ செய்வதற்கு 
மனம்‌ பொறாமை, அஷ்டர்களை வணங்‌ வேண்டாமை, உயிர்த்‌ 
தோழனானாலும்‌ அவனிடத்தில்‌ இரவாமை, ஆபத்துக்‌ காலத்தில்‌ 
மனஞ சோராமல்‌ அணிவு கொள்ளுதல்‌, பெரியோர்க்‌ கறுகூல 
மாய்‌ நடத்தல்‌ ஆக இரந்த நற்குணங்களெல்லாம்‌ ஈல்லோர்க்கு 
இயற்கையாகவே இருக்கும்‌. வேறொருவரால்‌ வராவதன்று. (59) 
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(கலிவேண்பா) 

பிறரறியாத்‌ தானம்‌ பிரியமாய்ச்‌ செய்தல்‌ 

. ்‌ பிறர்செய்‌ யுதவிப்‌ பெருமை-—பிறரறியப்‌ 
பேசுதல்‌ தான்செய்‌ பெருநன்‌ றி பேசாமை 
மாசு திக ழப்பிறமை வாய்மதத்தால்‌-—எசாமை 
செல்வம்‌ வருங்கால்‌ செருக்கன்மை யெல்லாமும்‌ 
நல்லோர்‌ இயற்கையென நாட்டு. 


| (உரை) பிற ரறியாமல்‌ தானம்‌ செய்தலும்‌, பிறர்‌ தங்க 
ளூக்குச்‌ செய்த வுதவியின்‌ உயர்வைப்‌ பலாறிய எடுத்துச்‌ சொ 
ல்லுதலும்‌, தான்‌ பிறருக்குச்‌ செய்த ஈன்‌ நியை வெளியிலெடுத்‌ 
தச்‌ சொல்லிக்கொள்ளரமையும்‌, பிறரை வாய்ம தங்கொண்டு 
 வையாமையும்‌, செல்வம்‌ வந்தபோது கர்வ மில்லாதிருத்தலும்‌ 
 ஆயெ எல்லாமும்‌ நல்லோர்க்கு இயற்கையான குணங்களாம்‌. () 


(கலிவேண்பா) 
 கரய்ந்தவிரும்‌ புண்டரீர்‌ காணாமற்‌ பேோமதவே 
ஏய்ந்த கமல விலை்மேலே_— தோய்ந்ததெனின்‌ 
i முத்தி. னொளியடையும்‌ முர்நீரில்‌ வாழ்னெற 
முத்திப்பிக்‌ குள்ளதுவே மூடிநிலைத்திருந்தால்‌ 

முத்த மணியாகும்‌ மூதலகிற்‌ சேர்கின்ற . 
தத்த மிடத்தனது தன்மைதனக்‌-—கொத்தகுணம்‌ 
சேர்ர்துத்‌ தமர்மத்‌ திமரதமா்‌ என்னும்பேர்‌ 
ஆர்ர்திருப்பார்‌ மாரந்தரெல்‌ லாம்‌. 

க்‌ 


ஆ (௨ரை) காய்ந்த இரும்பிற்‌ ரேய்ந்த நீர்‌ காணாமல்‌ மறை 
ந்துபோகும்‌. அதுவே தாமரை இலையமேற்‌ பொருந்தினால்‌ முத்‌ 
D ஒனியை அடையும்‌. அஅதவே கடலிலுள்ள முத்தச்‌ fg 


[ழ்‌ 
i 
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பிக்குள்‌ சேர்ந்தால்‌ கெட்டிமு தீத மணியாகும்‌. (அஅபோல) இவ்‌ 
வுலகில்‌ மனிதர்களும்‌ தாம்தாம்‌ சேர்க்திருக்னெற இடத்தின்‌. 
தன்மைக்‌ கேற்றபடி உத்தம ரென்றும்‌, மத்திம ரென்றும்‌, அதம 
பென்றும்‌ தத்தம்‌ குணத்திற்குத்‌ தக்க பேர்‌ பெறுவார்கள்‌. (01) 
(கலிவேண்பா) * 
தந்தை மனதிற்குச்‌ சந்தோஷம்‌ நன்னடையால்‌ 
சந்ததஞ்செய்‌ வோனே தனயனாம்‌— நிந்தையறக்‌ 


t 


கொண்டாற்கு ஈன்மைசெயக்‌ கோருதின்ற-— ஒண்டொடி 
பெண்டாட்டி செல்வம்‌ பெறும்போஅும்‌ திண்டாட்டம்‌[யே 
சாய்‌ பொழுஅம்‌ இணக்கம்‌ விடாதவனே 

மெய்திகமழும்‌ ஈண்பனாம்‌ மேலான-—செய்கையள 
இன்னோர்கள்‌ எல்லார்க்கும்‌ எய்தார்கள்‌ புண்ணியர்க்கே 
உன்னதமாய்க்‌ இிட்டுவரென்‌ >ேகஅ. 

(உரை) தனத ஈல்லொழுக்கத்தால்‌ தர்தையின்‌ மனதிற்‌ 
குச்‌ சர்தோஷம்‌ ஊட்டுபவனே புத்திர னாவான்‌. தனஅ கண 
வற்கு நிந்தையற அடங்கடந்து நன்மை செய்கிறவளே பெண்‌ 
டாட்டி யாவாள்‌. செல்வம்‌ வந்தபோதும்‌, கஷ்டம்‌ வந்தபோதும்‌ 
நட்பை விடாதவனே உண்மை ஈண்பனாவான்‌. இப்படிப்பட்ட 
மேன்மைக்‌ குணமுடைய இம்‌ மூவரும்‌ எல்லார்க்குங்‌ கடைக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌; முன்செய்‌ புண்ணிய பலனாடையார்க்கே மேன்மையாய்க்‌ 
டைப்பார்கள்‌. ) (62) 

(கலிவேண்பர) 
அடக்கத்தரல்‌ நல்லோர்கள்‌ யார்க்குமே லான 
இடத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌ என்அம்‌-— கிடத்துடனே 
மற்றவரைப்‌ பூஷித்து வாழ்த்ஐவதால்‌ தம்முடைய 
கற்றறிவை நன்னினைவைக்‌ காட்டவொர்‌— உற்ற 
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றெர்கருமத்‌ திற்காகப்‌ பேருதவி செய்து 

இறமுடன்‌ தம்ம தெரிப்பார—உறவின்‌றித்‌ 

தம்மைக்‌ கடினமாத்‌ தாறுமா மாவேசும்‌ 

அம்மதி யோர்பால்‌ அரும்பொறுமை-—செம்மைபெற 
காட்டி யவமைக்‌ கலக்குவிப்பார்‌ இன்னோரை 

நரட்டினிற்‌ போற்றாரார்‌ நாட்டு. 


(உரை) தமது அடக்கமான குணத்தால்‌ நல்லோர்கள்‌ யார்க்‌ 
தும்‌ மேலான பதவியைப்‌ பெறுவார்கள்‌. என்றைக்கும்‌ ஒரே 
விதமாகப்‌ பிறரைப்‌ பெருமைபடுத்திப்‌ பேசி வாழ்த்துவதால்‌ 
தம்முடைய கல்வியறிவையும்‌ நல்லெண்ண த்தையும்‌ தெரிவிப்பார்‌ 
கள்‌. பிறருடைய காரியத்‌ ிற்காகப்‌ பேருதவி செய்து தமது நன்‌ 
னடத்தையைத்‌ திறமையோடு விளக்குவார்கள்‌. பகைமை பாராட்‌ 
டித்‌ தம்மைத்‌ தாறுமாறாகத்‌ திட்மெ்‌ பொல்லாதவர்களிடத்தும 
பொறுமை சாட்டி, அவர்‌ மனத்தை யுறு தீதச்‌ செய்வார்கள்‌. இப்ப 
ஒப்பட்டவர்களை உலசத்தில்‌ அதியாதவர்களும்‌ மதியாதவர்களும்‌ 
யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌? 6ீ சொல்‌! பார்க்கலாம்‌. (63) 


7-வது அதிகாரம்‌ 
உதவி 
(வேண்பர) 
காய்த்த மரம்வளையக்‌ கரீர்மேக நீர்கொண்டு 


சாய்த்த பளுவினாற்‌ ருழுமே-வாயத்த 
டெ ஈருளுடையார காவம்‌ பொருந்தார்‌ பிறர்பால்‌ 


அ நுளுடையா அவார்‌ அமர்ந்து. 


(௨ ர) நிறையக்‌ காய்த்துப்‌ (பழுத்த) மரம்‌ வணங்கும்‌; 
'மகங்கள்‌ நீர்‌ மிறைந்துள்ள பளுவால்‌ சீழ்‌ இறங்கும்‌, 


ப 
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(அஅபோலக) கல்வீப்பொருளில்‌ அல்லது செல்வப்பொருளிற் 

இறந்த ஈல்லோர்‌ அசங்காரம்‌ அடையார்‌; பிறரிடத்திற்‌ பொரும்‌ 

திய இரக்கம்‌ உடையவர்‌ ஆவார்‌. இதுவே அவர்கள்‌ இயல்பு. (64) 
(நேரிசை வேண்பா) 

அருளுடைய நல்லோர்‌ அருஞ்செவிக்குத்‌ தோடு 

பொருளுடைய நூற்கேள்வி பொன்னின்‌—உருளல்ல 

கைக்குககை காப்பல்ல காருண்ய தானமவர்‌ 

மெய்க்குப்ப ஏரீபகரம்‌ மே. 

(உரை) உயிர்களிடத்தக்‌ இருபை பூண்ட பெரியோர்க 
ரூடைய மேலான காதுகளுக்குக்‌ குண்டலம்‌, பொன்னாற்‌ செய்த 
வளையம்‌ அல்ல; ஆரற்கேள்வி யாகும்‌. அவர்களுடைய கைக்கு 
நகை, காப்பல்ல; காருண்யத்தோடு செய்யும்‌ தான தருமங்க 
சாகும்‌; அவர்களுடைய சரீரத்திற்கு ஆபரணம்‌, பீறர்க்குதவீ 
செய்தலே அகும்‌, (65 

(வேண்பா) 

ஆரும்வேண்‌ டர்மலே ஆதித்தன்‌ தாமமையை 

நீருள்‌ மலர்த்து நிலாவுந்தன்‌-—ஆரொளியால்‌ 

அல்லி மலரை அலர்‌ த்தும்விண்‌ நீர்வழங்கும்‌ 
நல்லோர்க்‌ குவமையிவை நன்கு. 


(உரை) ஆரும்‌ வேண்டிக்கொள்ளாமலே சூரியன்‌ £ீரி6 
உள்ள தாமரையை மலர்விக்கும்‌; சந்திரனும்‌ தன்னுடைய குளி 
ந்த ரெணத்தால்‌ அல்லியை அலர்விக்கும்‌; மேகமும்‌ மழை பெ 
ய புற்‌ (வெகு ஜனோபகசாரமாயுள்ள) பெரியோர்களு: 
குத்‌ தச்ச உவமைகளாம்‌. (66 

ப 
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(கலிவேண்பா) 
தங்குறைதர்‌ வுள்ளார்‌ தளர்ந்த பிறர்க்குறுஉம்‌ 
வெங்குறை தர்க்கிற்பார்‌ மேன்மல்கள்‌-தங்குறைதீர்‌ 
வுள்ளிப்‌ பிறாக்குஅஉம்‌ வெங்குறை உள்ளுவார்‌ 
எள்ளும்‌ இடைமக்கள்‌ எஞ்ஞான்‌ அம்‌ கள்ளமுடன 
கங்குறைதர்‌ வுள்ளித்‌ தவிரார்‌ பிறர்குறையைப்‌ 
பொங்குங்£ழ்‌ மக்கள்‌ பொருர்‌அகுறை-தங்களுக்‌, 
அல்லையென்‌ மாலும்‌ பிறாக்கதை யெய்அவிப்பார்க்‌ k 
வில்லை யொருபெயரும்‌ இங்கு. 

(உரை) தங்களுடைய குறைகளைக்‌ கவனியாமல்‌ பிறருடைய 
குறைகளை த தீர்ப்பவரே மேன்மக்கள்‌ (உத்தமர்‌). தங்களுடைய 
குறைகளைக்‌ கவனித்தபடியே பிறருடைய குறைகளை த தீர்ப்ப 
வர்‌ இடையாயார்‌ (மத்திமர்‌). எந்தக்காலத் திலும்‌ வஞ்சனையாக தீ 
தங்களுடைய குறைகளையே கவனித்துப்‌ பிறறாடைய குறைகளை த 
தீர்க்காதவர்கள்‌ மழ்மக்கள்‌ (அதமர்‌). தங்களுக்கு ஒரு குறையும்‌ 
இல்லாதிருந்தும்‌, பிறருக்கு அதை உண்டாக்குகறவர்களை இன்னா 
ரென்‌ தழைக்க, ஒரு பெய்ரும்‌ இல்லை. (67) 


(கலிவேண்பா) 
நல்லது செய்வித்தல்‌ நவையது நைவித்தல்‌ 
ஓல்‌அம்‌ மறையுதவி ஓட்டுதல்‌ ஈல்ல 
குணத்தைப்‌ பலரறியக்‌ கூறுதல்‌ கேடு நின்‌ 
தீணத்தலின்மை காலத்‌ தருகை-—இணக்கங்கூர்‌ 
இக்குணங்க ளெல்லாம்‌ இசைந்தநன்‌ னட்பினர்க்காஞ்‌ 
ஈற்குணங்க ளென்‌ நீ சாற்று. 


i (உரை) தம்‌ சிநேசனை நல்ல காரியஞ்‌ செய்யத்‌ தூண்டுதல்‌, 
அவனிடத்திலள்ள குற்றத்தை ஒழிப்பித்தல்‌, அவனுக்குப்‌ பிற 


| 
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ஈறியாமல்‌ உதவி செய்தல்‌, அவனுடைய நல்ல குணத்தைப்‌ பல 
ரறியக்‌ கூறுதல்‌, அவனுக்குத்‌ துன்பம்‌ வந்தகாலத்தில்‌, அவனை 
விட்டு நீ்காமை, அவனுக்குக்‌ காலமறிந்து உதவிசெய்தல்‌ ஆகிய 
இப்படிப்பட்ட சற்சகவாச குணங்களெல்லாம ' உத்தம நட்பினர்க்‌ 
குப்‌ பொருந்திய நற்குணங்களென்று ௩ீ சொல்லக்கடவாய்‌. (68) 
(கலிவேண்பா) 
தன்னிடத்தி லேகலந்த தண்ணீர்க்குத்‌ தீம்பால்தன்‌ 
இன்குணங்க ளெல்லாமும்‌ ஈந்ததனால்‌—அர்நீரும்‌ 
வெப்பத்தால்‌ பர்ல்படுமா வேதனையைக்‌ கண்ட ழலில்‌ 
ஒப்பி விழுந்தே ஓடுங்குமால்‌-—இப்பு அமை 
கண்டயபால்‌ தானுந்தன்‌ காதனுறு நண்பனுடன்‌ 
மண்டழலில்‌ வீழுங்கால்‌ மற்துநீர_அண்டிவரங்௮ 
சேருவதால்‌ வெங்கோபர்‌ தீரும்‌ இதபோலாம்‌ 
சீரியர்செய்‌ நட்பின்‌ திறம்‌. 
(உரை) தித்திப்பான பாலான அ தன்னை விட்டு ரீங்காத தண்‌ 
ணீர்க்குத்‌ தன்னுடைய ஈல்ல குணங்களை யெல்லாம்‌ தந்த தனால்‌; 
அந்தத்‌ தண்ணீரானது வெப்பத்தால்‌ தன்‌ சசேகனாகய பால 
படும்‌ பரம வேதனையைக்‌ கண்‌ பொறாமல்‌ மனமொப்பி அகன்‌ 
யில்‌ விழுந்து மாயும்‌. இப்‌ புதுமையைக்‌ கண்ட பால்‌, தானுந்‌ தன்‌ 
அன்புள்ள நண்பனுடன்‌ நெருப்பில்‌ விழத்‌ தொடங்குகையில்‌ 


மறுபடியும்‌ அந்தத்‌ தண்ணீர்வந்‌அ சேருவதால்‌, தன்னுடைய கடு 
கோப மாறும்‌. பெரியோர்‌ செய்யு ஈட்பு இதுபோல இருக்கும்‌. 
(நேரிசை வேண்பா) | 
கடலிடக்‌ தில்‌ ஒர்பர்ல்‌ கரியமால்‌ வாழ்வார்‌ 
அடலரக்கர்‌ ஓர்பால்‌ அமர்வார்‌ இடமுடைய 
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 மாமலைகள்‌ ஓர்பால்‌ வடவா னலமொருபால்‌ 
 தாமிருக்கும்‌ மேன்மைபெரி தாம்‌. 


(உரை) சமுத்திரத்தினிட த்தில்‌ ஒருபக்கம்‌ விஷ்ணுமூர்த்தி 
ள்ளிகொண்டிருப்பார்‌. ஒருபக்கம்‌ அரக்கர்கள்‌ ஒளிந்து குடியிருப்‌ 
ர்கள்‌. ஒருபக்கம்‌ மலைகளும்‌ பாறைகளும்‌ இருக்கும்‌. ஒருபக்கம்‌ 
'இைமுக ரெருப்பாகிய வடவாமுகாக்கிணனி இருக்கும்‌. (நல்ல 
' தயும்‌ கெட்டதையும்‌ சமமாக கொள்ளும்‌) சமுத்திரத்தின்‌ பெ 
நமை சாலச்‌ சிறக்ததாம்‌. (70) 


1 (கலிவேண்பா) 

ரண்ணற்்‌ கருஞ்சன்மம்‌ இவவுலகைத்‌ தர்ங்குன்ற 
துண்ணற் கமடம்‌ அருஞ்சோ திண்‌ ணும்‌ 

துருவ னெனுமிரண்டே தொல்லுலகில்‌ மற்ற 
_ருவுதிகழ்‌ எல்லாம்‌ உபகாரம்‌-— ஒருவருக்கும்‌ 
)சய்யாமை யாலண்டச்‌ செவ்வத்தி யின்கணிக்குள்‌ 
நொய்யபுழுப்‌ போல ரொடிக்குள்ளே— ய்ேமின்‌றித்‌ 
2தான்‌ றி யழிதொழிலே தோய்ர்து விளங்குவார்‌ 
ஆன்‌ றபெரி யோர்துணிபி தாம்‌. 


ig (உரை) நினைத்தற்கரிய பெரிய சன்மங்கள்‌, இவ வுலகைத்‌ 
சாங்குகின்ற ஆதிகூர்மாவதாரகூர்த்தியும்‌ சோதிமயமாய்‌ ஆகா 
தில்‌ தோன்றுகின்ற அருவ ஈகத்திரமுமேயாம்‌ (£ழ்‌ ஒன்று, 
லொன்றாக இரண்டு) மற்ற உருவமுடையா ரெல்லாம்‌ ஒருவ 
நக்கும்‌ அழியா உபசாரம்‌ செய்யாமையால்‌, அத்திக்கனியின்‌ 

னே இருக்கும்‌ புழுக்கள்போலக்‌ கணப்போதில்‌ தோன்றிச்‌ 
தச மின்லாமல்‌ அழிக்துபோகும்‌ தொழிலையே மேற்கொண் 

ப்பார்கள்‌. இது கற்றுணர்ர்த மேலோர்‌ தீர்மானமாம்‌. (71) 
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(கலிவெண்பா) "கர்‌ 
ஆசை யகற்றி அரும்பொறை மேற்கொண்டு 
மோச மதத்தை முறக்யெழித்‌-—தேசுகன்ற 
அற்செய்கை யின்மனத்தைத்‌ தோயா தடக்கிமெய்யே 
பற்பலர்க்கும்‌ பேசிப்‌ பணிவுடனே-— சற்சனாகள்‌ 
போம்வழியிற்‌ சென்று புலவாப்‌ பணிந்தெளியோர்‌ 
ஆம்பலர்க்கும்‌ ஈன்மைசெயற்‌ காதரித்துத-—தாம்பகைமை 
பூண்டோர்க்கும்‌ நீதி புரிர்தறிவால்‌_—மாண்டோர்க்‌ 
கடக்கம்‌ செலுத்தி அரும்புகழ்க்குப்‌ பங்கத்‌ 
தொடக்கமி லாத அகள்‌ தீர_௩டக்கையுடன்‌ 
வாழ்ந்து அய ரப்படுவோர்க்‌ கன்பு வழங்குவதே 
அழ்க்தறிவின்‌ மேலோர்க்‌ கழகு. 

(உரை) ஆசையை நீக்க அருமையாகிய பொறுமைக்குணம்‌ 
பூண்டு, பிறரை வஞ்சிக்கு மதத்தை யழித்து, பெரியோர்‌ பழிக்‌ 
கும்‌ கெட்ட காரியத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தாமல்‌ அடக்‌, உண்‌ 
மையே எல்லாரிடத்திலும்‌ பேச, வணக்கத்தோட்‌ நல்லோர்கள்‌ 
செல்லும்‌ வழியிற்‌ சென்‌ று, வித்வான்‌ களை வணங்கி, எளியோர்க்கு . 
நன்மை செய்ய விரும்பி, பகைவர்க்கும்‌ நீதி வழங்‌, அறிவிற்‌ இறந்த ‘ 
பெரியோர்க்கு அடக்‌, புகழ்க்குக்‌ கேடில்லாத குற்றமற்ற ஒழுக்‌ 
கத்தோடு வாழ்ந்து, அன்பப்படுறவர்களிடத்தில்‌ அன்பு செலு 
தீதுவதே அறிவுடையோர்க்‌ கழகாகும்‌. (72) 4 

i 

| (கலிவேண்பா) 3 
மனமா.தி மூன்றால்‌ மருவுநற்‌ செய்கை 
தினமாற்றல்‌ என்இன்ற தெய்வக்‌—கனமருக்தாற் 
பூரணமா யர்ர்க்குமன்பு பூண்டுெவி செய்வதற்குக்‌ E 
காரணரர்ய்‌ மற்றவர்பாற காணுகின்ற எமனுவாம்‌ 3 
ப 
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சற்குண மேனுமதைத்‌ தாமலைபோ லெமதித்‌ து 
ிற்குமனங்‌ கொண்ட நிமல-—ச௪ற்குணர்கள்‌ 
இவவுலல்‌ எங்கும்‌ இருப்போர்‌ சிலராவார்‌ 
தய்வகதி யாமிதனைத்‌ தேர்‌. 


,/ (உரை) மனம்‌ காயம்‌ வாக்கு என்ற மூன்றாலும்‌ நற்கருமங்‌ 
களே நாள்தோறும்‌ விடாமற்‌ செய்தல்‌ என்னும்‌ அமுதத்தால்‌ 
நிறைந்து, எவரானாலும்‌ அவர்களுக்கு உதவிசெய்யக்‌ காரணரா 
பிரும்‌து, அவர்களிடத்தில்‌ காணும்‌ அணுவளவு நற்குணத்தையும்‌ 
மலைபோல மதித்து, அசையாமல்‌ நிற்கு மனத்தைக்‌ கொண்ட 
கின்மனலோச்தமர்கள்‌ இவ்‌ வுலநில்‌ எங்குத்‌ தேடினாலும்‌ சிலரே 
இருப்பார்கள்‌. இஅ தெய்விக காரியமாகு மென்று நீ அறிந்து 
கொள்ளக்கடவை. (18) 


8-வது அதிகாரம்‌ 
அணிவு 
(கலிவேண்பா) 
்‌ அமுதம்‌ பெறச்சுராபா லாழி கடைந்தார்‌ 

அமுதம்‌ பெறுமுன்ன ராலம்‌—திமிதிமென் று 
மேலெழுந்த தற்கஞ்சார்‌ மேலா மரதனங்கள்‌ . 
பாலெழுந்த வற்றைப்‌ பரிக்துமன மாலெழுந்‌ த 
நரட்டார்‌ அதுகாறும்‌ நாடி எவராலும்‌ 
தேடா அமுதம்‌ திரளுமட்டும—வாடார்‌ 
பிடித்த பிடிவிடார்‌ பெற்றிபோல்‌ நெஞ்சந்‌ 
தடித்த அணிவுடையார்‌ தாமும்‌ முடித்தன்‌ றி 
எண்ணி முயல்கருமம்‌ எப்படியுங்‌ கைவிடார்‌ 


மண்ணிலே நினற வழக்கு. v 
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(௨ரை) அழு ச்ம்‌ பெறும்பொருட்டத்‌ திறாப்பாற்கடல்‌ கடை. 
ந்த தேவர்கள்‌ அமுதம்‌ பெறுவ தற்குழுன்‌ , ஆரவாரத்தோடு விஷம்‌ 
இளம்பிற்று. அதற்‌ கவர்கள்‌ ஒரு சிறிதும்‌ அஞ்சவில்லை. ஒரு. 
பக்கத்தில்‌ இரத்தினங்கள்‌ தோன்‌ நின; அவைகளை அவர்கள்‌ விரும்‌ 
ம்பினார்‌ இல்லை; அஅவமையில்‌ யாராலும்‌ தேடா அமுதம்‌ தினா. 
மட்டும்‌ மனஞ்்‌ சோராமல்‌ ஒரே பிடியாய்‌ இருந்த தன்மைபோல; 
தணிவு மிகுந்தவர்கள்‌ தாமேற்கொண்ட காரியத்தை முடித்தால்‌ 
அன்றிக்‌ கைவிடமாட்டார்கள்‌. இத உலக வழக்கு. (74) 

(வேண்பா) 
அதமரிடை யூறஞ்சி ஆங்கா ரியத்‌தின்‌ 
விதமறிர்தர்‌ ரம்பியார்‌ விக்ன-—-மஅவரின்‌ 
விட்டொழிப்பார்‌ மத்திமர்‌ விக்னெம்‌ வந்தர்லும்‌ 


வீட்டொழியா ருத்தமர்மெய்‌ வோதஅு. 


(உரை) அதமர்‌, இடையூற்றுக்‌ கஞ்சி அகும்‌ காரியத்தின்‌ 3 
விதத்தை யறிந்து ஆரம்பிக்கமாட்டார்கள்‌. மத்திமர்‌, விக்னெம்‌ g 
வந்தால்‌ அதை விட்டொழிப்பார்கள்‌. உத்தமர்‌, விக்கினம்‌ வந்தா 
லும்‌ சரீரம்‌ இளை தக, அல்லது மனம்‌ வெறுத்து ௮தைக்‌ கைவிட 
மாட்டார்கள்‌. (75) 

(பஃறேடை வேண்பா) I 
காரியஞ்‌ சா திக்குங்‌ கருத்தடையோன்‌ பூசயனம்‌ 3 
ஒரிடத்தில்‌ கொள்ளுவான்‌ ஒரிடத்தில்‌ பஞ்சுமெத்தை 
நேரிடினும்‌ பள்ளிகொள் வான்‌ நிண்ணயமாய்க்‌ காய்கறிகள்‌ 
சேரவுண்பான்‌ ஓஒரிடத்‌ இல்‌ தெண்ணீரா காமமுண்பான 
ஓரிடத்தில்‌ கர்தை உகந்தணிவான்‌ ஓரிடத்‌ தில்‌ 
சீரிய பட்டணிவான்‌ சேர்ந்தமற்‌ நறோரிடத்தில்‌ 
கோரிய நன்மைவந்து கூடின்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ 
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மூரிய திமைவந்து மூளின்‌ விசனமும்‌ 
பூரியனாய்க்‌ கொள்ளான்‌ பொருந்து௩்‌ அணிவுடனே 
நேரியனாய்‌ வாழ்வான்‌ நிசம்‌. 


(உரை) எடத்த காரியத்தை முடிக்கும்‌ எண்ணமுடையவன்‌ : 
ஒரிட த்தில்‌ தரையிற்‌ படுப்பான்‌; ஓரிடத்திற்‌ பஞ்சு மெத்தையிற்‌ 
பள்ளிகொள்வான்‌; ஓரிடத்தில்‌ ஒழுங்காகக்‌ காய்கறி வகைக 
ளோடு உண்பான்‌; ஓரிடத்தில்‌ நீராகாரம்‌ உண்பான்‌; ஓரிடத்தில்‌ 
கந்தை கட்டிக்கொள்வான்‌; ஒரிடத்தில்‌ பட்டணிவான்‌; நன்மை 
வந்தால்‌ சர்‌ தோஷமும்‌, தீமை வந்தால்‌ விசனமும்‌ அற்பர்களைப்‌ 
போலக்‌ கொள்ளமாட்டான்‌; தைரியத்தோடு ஒழுங்காய்‌ வாழ்‌ 
வான்‌; இத நிஜம்‌. (76) 

பஃறேடை வேண்பா 
நிக்தனைசெய்‌ தாலுமன்றி ரேராக வாழ்த்திடினும்‌ 
சத்ததமுஞ்‌ செல்வமிகச்‌ சார்ந்தாலும்‌ தீர்ந்தாலும்‌ 
விந்தையுடன்‌ மரணம்‌ மேவிடினும்‌ வாழ்ந்திடினும்‌ 
தந்தை துணிந்த திறமுடையார்‌ நேர்வழியில்‌ 
அந்தமுடன செல்வார்‌ அஅதப்பி யோரடியும்‌ 
பந்தமுடன்‌ வையாரப்‌ பால்‌. 


(உரை) தம்மை மொருவர்‌ நிந்தித்தாலும்‌ அல்லது வாழ்த்தி 
னாலும்‌, தமக்குச்‌ செல்வம்‌ வந்தாலும்‌ அல்லது வறுமை வந்தாலும்‌, 
வாழ்வு வந்தாலும்‌ மரணம்‌ வந்தாலும்‌ மனத்துணிவு சொண்ட 
மகான்கள்‌ நேர்‌ வழியில்‌ நடப்பார்கள்‌. அல்லாமல்‌, அ௮ தப்பி 
யோரடியும்‌ அப்பால்‌ வைக்கமாட்டரர்கள்‌. (77) 
| (நேரிசை வேண்பா) 
யார்மனம்பெண்‌ ணாசைக்‌ கழியாதோ கோபத்த 
'யரர்மனத்தைத்‌ தாக்கி எரிக்காதோ-—யார்மன ததை 
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ஆசைக்‌ கயிறசைத்தப்‌ பாலிழுக்கா தோ அன்னான்‌ 
மாசக்‌ இ யான்‌ ஜயங்‌ கொள்வான. 

(உரை) எவன்‌ மனம்‌ பெண்ணாசையால்‌ வாடாதோ, எவன்‌ . 
மனம்‌ கோபத்தீயால்‌ பற்றி யெரியாதோ, எவன்‌ மன த்தை. 
ஆசைக்‌ கயிறு அசைத்து இழுக்சாதோ, அவன்‌ மிகுந்த வல்லமை . 
யுள்ளவன்‌; எல்லாவற்றையும்‌ வெற்றி கொள்வான. (18). 

(நேரிசை வேண்பா) I 4 
தெருப்பைத்‌ தலை8ழ்‌ நிறுத்திப்‌ பிடித்துந 
திருப்பா ததன்கொழுந்தைச்‌ சிர்தை-—இருப்பாம்‌ 
அணிவுடையோற்‌ கெத்தனைதான அன்பம்‌ வரினும்‌ 
பணிவுடையோ னாகான பயந்து. 


(உரை) நெருப்பைத்‌ தீலை£ீழாய்‌ நிறுத்திப்‌ பிஐத்தாலும்‌ 
அதன்‌ சுவாலை ழே திரும்பாஅ; (அதஅபோல) சிர்தையில்‌ எப்‌ i 
போதும்‌ அணிவுடையோனுக்கு எத்தனைதான்‌ அன்பங்கள்‌ வந்தா . 
லும்‌ பிறரை வணங்கமரட்டான. (79) 


(நேரிசை வேண்பா) 
மலையுச்‌ சியிலேறி மண்மேல்‌ விழலாம்‌ 
தலையா யிரத்தானவாய்‌ தன்னில்‌_—நிலையா௩ங்‌ 
கையை யிடலாங்‌ கனலிற்‌ புகலாங்கேள்‌ 
ஏயநறகு ணம்வீடலா கா. 


(உரை) மலைமே லேறிக்‌ ழே விழுந்தாலும்‌ விழலாம்‌. ஆதி. 
சேடன்‌ வாயில்‌ நிலையாக நமது கையை இடலாம்‌. நெருப்பிற்‌. 
குளிக்கலாம்‌. ஆனால்‌, நமது நற்குணத்தை மட்டும்‌ விடலாகாது. 
ஐயனே! இதை நீ கேட்டுக்‌ கவனிப்பாயாக. (80). 


+ 
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(நேரிசை வேண்பா) 

நற்குண வானுக்கு நன்னீராம்‌ அக்கினியும்‌ 

பொற்சிகர மேரு பொடிக்கல்லாம்‌—பற்கர்ந்த 

தங்கம்‌ சிறுமானாம்‌ செககண வம்பூவாம்‌ 

சிங்‌ிதிம்‌ பாலாஞ்‌ சிறந்து. 

(உரை) நல்ல குணமுடையவனுக்கு நெருப்புர்‌ தீண்ணீராகும்‌; 
பொற்ககெர மேருமலையும்‌ பொடிக்‌ கல்லாகும்‌; கூரிய பல்லுடைய 
இங்கமும்‌ று மானாகும்‌; கோபக்‌ கண்ணுடைய பாம்பும்‌ பூவாகும்‌; 
விஷமும்‌ இத்திப்பான பரலாகச்‌ சிறந்திறாக்கும்‌. (81) 


(நேரிசை வெண்பா) 
குறைத்த மரர்துளிர்ச்‌ி கொள்ளுவதைத்‌ தேய்ந்த 
மறைத்த மதிவளர்ச்சி வாய்ந்து நிறைப்பதனைக்‌ 
காணும்‌ பெரியோர்‌ கவலார்கள்‌ தன்பமெய்‌ தின்‌ 
நாணு மவர்க்கதுதான நைந்து. 


(உரை) வெட்டின மரம்‌ தளிர்ப்பதையும்‌, தேய்ந்து குறைந்து 
போன சந்திரன்‌ வளர்ந்து நிரம்புவதையும்‌ காணும்‌ பெரியோர்‌ 
கள்‌ தன்பம்‌ வந்தால்‌ மனம்‌ வருந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கு ௮௮ 
பயந்து வருந்தும்‌. (82) 

(பஃறேடை வேண்பா) 
செல்வனாய்‌ ஈல்லோனாய்த்‌ இிரனாய்‌ இன்சொலனாய்‌ 
ஒல்லும்‌ வகையாலே உத்தமர்க்‌ வோனாய்‌ 
நல்லகல்வி மானாய்‌ ஈயகுணனாய்ப்‌ பொன்னனாய்‌ 
சொல்லரிய ஞானியாய்த்‌ தோமிலா மோனியாய்‌ 
வல்ல முனிவனாய்‌ வாட்டனி வற்றவனாய 
வெல்லஞ்‌ சமர்த்தனாய மேவும்‌ பொறுமையனாய த 
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தொல்லையி லரதமனத்‌ தூயதர்மஞ்‌ செய்வோற்குப்‌ I 


பல்லலம்‌ காரமிவை பார. 


. (உரை) செல்வமுடையவனாய்‌, நல்லவனாய்‌, தைரிய முடையவ : 
னாய்‌, இன்சொல்‌ பேசுபவனாய்‌, சொல்லுதற்கரிய ஞானியாய்‌, 
குற்றமற்ற மெளனியாய்‌; ஈல்ல கல்விமானாய்‌, ஈயவார்த்தை சொல்‌ 
பவனாய்‌, பணக்காரனாய்‌, தன்னால்‌ இயன்ற விதங்களில்‌ சற்சனர்க்‌. 
குக்‌ கொடுப்பவனாய்‌, செய்தவ த்திற்‌ செந்த முனிவனாய்‌, கெடுக 
குங்‌ கோபம்‌ அற்றவனாய்‌, வெற்றிகொள்ளும்‌ பலசாலியாய்‌, 
பொறுமை யுடையவனாய்‌ வேறொரு தொல்லை யில்லாமல்‌ சத்த. 
மன ததோடு நல்ல தானஞ்‌ செய்வோற்கு மேற்சொன்ன நற்குண . 
ங்களெல்லரம்‌ பலவிதமான ஆபரணங்க ளாகும்‌. (83) f 


9-வது அதிகாரம்‌ 
தெய்வம்‌-கடவுள்‌ 
(கலிவேண்பா) 

கோட்டை சுவர்க்கம்‌ குருவியாழ னாஞ்சுரர்கள்‌ 
வாட்டமிலா வீரர்‌ வயிரங்கைந்‌_நீட்டுகன்ற 
ஆயுதமால்‌ என்றும்‌ அறுக்ரெகஞ்‌ செய்கடவுள்‌ 
காயுமத மாபகைவர்‌ கால்வாங்‌கஒயுமா 
செய்யுமயி ராவதமாஞ்‌ £ர்களிவை பெற்றிருந்தும்‌ 
உயயுமா நில்லாமல்‌ உம்பர்கோன்‌_— மெய்யாய்ப்‌ 
பகைவர்‌ தமக்கஞ்சிப்‌ பாறினான்‌ என்றால்‌ 
தொகையாம்‌ பலங்களொரு அூய-—வகையாகுமர்‌ 


தெய்வபல மின்றிச்‌ சறப்படையா என்றுசொல 
ூயமிலை யமிலை ஆம்‌. 
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(உரை) சுவர்க்கமே கோட்டை; வியாழபகவரனே குரு; 
? தவர்களே சேனாவீரர்‌; வயிரமே கையாயுதம்‌; திருமாலே அக்‌ 
)ரகஞ்‌ செய்யுங்‌ கடவுள்‌; அயிராவ தமே பகைவரை ஓட்டும்‌ யானை. 
பப்படிப்பட்ட  இறெப்புகளைப்‌ பெற்றிருந்தும்‌ தேவேந்திரன்‌ 
ழைக்கும்‌ வழி தெரியாமல்‌ பகைவர்க்கஞ்சி ஓடினான்‌ என்றால்‌ 
'லவித பலங்கள்‌ கூடியிருந்தும்‌ தெய்கபலம்‌ இல்லாவிட்டால்‌, 
சிறப்பில்லை. இதற்கு யாதொரு சந்தேகமும்‌ இல்லை. (84) 


(நேரிசை வேண்பா) 
பரம்பிரு்த பெட்டியொனறிற்‌ பாரா தெலீியொன்று 
தூம்புசெய்து செல்லச்‌ சுபெசியாற்‌—சாம்பியபாம்‌ 
பவ்வெலியைத்‌ தின்றுபின்னர்‌ அவ்வழியே தப்பியதால்‌ 
தய்வபலம்‌ ஆரறிவார்‌ தேர்ந்து. 

(உறை) பாம்பிருந்த பெட்டியில்‌ அதைப்‌ பாராத எலியொ 
ன்று தளைசெய்அ உட்சென்றது., அதற்குள்‌ சில தினங்களாக 
ஆகாரமின்றி வருந்தின பாம்பு அவ வெலியைத்‌ தின்று பசியாறி 
அவ்‌ வழியே தப்பிப்‌ போய்விட்டது: ஆகையால்‌, தெய்வ பலத்தை 
யாரால்‌ அறிய முடியும்‌? (85) 

(வேண்பர்‌) 
பர்துழ்‌ வீழ்க்துமேல்‌ பர்ய்வதுபேோல்‌ சற்குணன்‌ தான்‌ 
ரொர்துதன்‌ னீர்போய்‌ நுடங்டினும்‌—வர்துவிடம்‌ 
முன்னிலைக்குப்‌ பச்சைமண்‌ மொத்தைபோல , அாககுணன 
முன்னிலைக்கு வாரான்‌ முயன்று. [தான 

(உரை) பர்தான அ ழே விழுந்து மேலே பாய்வஅபோல, 
சற்குணன்‌ ரொர்து தன்னிலையில்‌ இழிர்தாலும்‌ உடனே முன்‌ 
ஆ வந்துவிவொன்‌ . பச்சைமண்‌ மொத்தைபோல, அரக 


. 


f. 
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குணன்‌ தன்னிலையில்‌ தாழ்ந்தால்‌ அப்படியே அமுந்‌திவிவென்‌ த 
(முன்னிலைக்கு வரமாட்டான்‌.) (86) 
(வேண்பா) 
ஆடைத்‌ தலையொருவன்‌ ஆ தத்தன்‌ கூடுபொறான்‌ 
கோடைப்‌ பனைநிழலிற்‌ கூடினான்‌—நீடுமதன்‌ 
செங்காய்‌ தலைமேல்‌ தெறித்திறந்தான்‌ தெய்வபலம்‌ 4 
இங்கா ரறிவா ரியம்பு. 4 
(உரை) தலையில்‌ அணி சுற்றிய ஒருவன்‌ கோடை வெய்யில்‌ . 
பொருமல்‌ ஒரு பனைமர நிழலிற்‌ றங்‌, அங்கு அதன்‌ காய்‌ திடீ 
ரென்று அவன்‌ தலைமேல்‌ வீழ்ந்ததனால்‌ மாண்டான்‌. ஆகையால்‌, 
தெய்வ பலத்தை யாரால்‌ அறிய முடியும்‌? (87). 
(வேண்பா) 
பாம்பு புலீபறவை பா்சத்தாற்‌ கட்டண்ணல்‌ 
ஆம்புத்தி மான்வறுமை ஆர்ந்திடுதல்‌— பாம்பிரண்டு 
சூரியனைச்‌ சந்திரனைத்‌ தோய்ந்துபற்றல்‌ தெய்வீக 


காரியங்க ளென்றுணாந்கேன்‌ கண்டு, 


(உரை) பாம்பும்‌ புலியும்‌ பறவையும்‌ மந்திர தந்திர சூத்தில்‌ | 
களாற்‌ கட்ணெணு தலும்‌, புத்திமான்‌ வறுமை யடை தலும்‌, இராகு 
கேதுக்கள்‌ குரிய சந்திரரைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து பிடித்தலும்‌ தெய்‌ 
வீக காரியங்க ளென்று கண்டு தெரிந்ககொண்டேன்‌. (88) 

(வேண்பா) 1 
டவிக்கலங்‌ கரரப்‌ புருஷனையுண்‌ டர்க்கிக்‌ 
தவிக்கச்செய்‌ தெய்வம்‌ சால்பு—கவிக்கும்‌ 
அவனை அழிக்கின்ற தந்தோ அதற்குக்‌ 
கவனங்‌ குறைவே கழறு, 


Ns 
5 + 
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(உறை) சற்குண நிரம்பிய அலங்கார புருஷனை யுண்டாக்‌கி 
ம்‌ உடனே அவனைத்‌ தெய்வம்‌ அழிக்கன்றது. அதற்குக்‌ 
கொஞ்சமேனும்‌ அவன்‌ விஷயத்தில்‌ ஞாபகம்‌ இல்லையோ? (89) 
(வேண்பா) 

அமுத மிருப்பிடம்‌ ஒளஷத ராஜன்‌ . 

அமித வயித்‌ திய ரார்வார்‌-இமவான 

மருகற்‌ கணியா மதியுங்‌ கக நோய 
$i பெருகிவிதி யாலழிவான்‌ டீடு, 
(வரை) சந்திரன்‌ அமுதத்அக்‌ இருப்பிடம்‌; மூலிகைகளுக்கு 
அரசன்‌; அசேக வயித்தியர்‌ அவனைச்‌ கும்ர்திராப்பார்கள்‌; சிவனு 
கு ஆபரண மாவான்‌. இப்படியிருர்‌தும்‌ அவன்‌ க்ஷயநோய்‌ அதி 
ரி.த்துத்‌ தெய்வ விதியால்‌ பெருமை யழிவான்‌. (90) 

(வேண்பா) 

தய்வக்‌ குயவன்‌ தெரியா தெனக்கி்கென்‌ 
)சய்யமண்‌ மொத்தையென்‌ சந்தையைச்‌-—செய்அதன்‌ 
கயிலே அன்பக்‌ கடுந்தண்டங்‌ கொண்டடிதீ 
தய சுழற்றுமன அச்சு. 
.. (உரை) தெய்வக்‌ குயவன்‌, இங்கு என்ன செய்வதற்‌ 
கன்று எனக்குத்‌ தெரியவில்லை! என்‌ சிர்தையை மண்‌ மொத 
ரக்‌த்‌ தன்‌ கையிலே அன்பமென் னுங்‌ கடுங்கோல்‌ கொண் 


» 


தய 

டடித்து, என்‌ மனச்‌ சக்கரத்தைச்‌ சதா சுழற்றிக்கொண்‌ டிராக்‌ 
ரான்‌. (91) 
(வேண்பா) 


பெரியோர்க்குத்‌ அன்பம்‌ பிறப்பிக்க எண்ணும்‌ 
தெரியாத்‌ தனத்தாலே தெய்வம்‌—உரியகற்ப 


நத 
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கால்‌ மலைபோல்‌ கயவர்‌ சலிப்பசிவர்‌ 
சாலச்‌ சலிப்பரோ தாம்‌. 


(உரை) அறிவில்லாமையால்‌ தெய்வம்‌, பெரியோர்க்குத்‌ 
அன்பமூட்ட எண்ணும்‌. கற்பாந்த காலத்திற்‌ சலிக்கும்‌ குல மலை 
கள்போல மூடர்‌ சலித்து நிலை பெயர்வார்கள்‌. இவர்கள்‌ என்றும்‌ . 
சலிப்பரோ? பெரியார்‌ எனறும்‌ சலியார்‌. (92 } 


(வேண்பா) 
சாதகத்தின்‌ வர்யிற்‌ சாருஞ்‌ சிலஅளிபோல்‌ 
பாதக மின்‌ நிவிதி பாலிக்கும்‌-—ஆதலினால்‌ 
இன்னாருக்‌ கன்னபடி எனறதெய்வ வல்லமையின்‌ 
பின்னாருக்‌ காராலென்‌ பேசு. 


(உரை) சாதகப்‌ பறவையின்‌ வாயில்‌ விழும்‌ லெ நீர்த்துளிகள்‌ 
போல உயர்வு தாழ்வின்றித்‌ தெய்வவிதி எல்லார்க்கும்‌ தக்கபடி 
பலங்‌ கொடுக்கும்‌. ஆகையால்‌, இன்னாருக்‌ ன்னபடி யென 
விதிக்கும்‌ அந்தத்‌ தெய்வ வல்லமைக்குப்‌ பிறகு, யாரால்‌ யாருக்‌ 
கென்ன ஆக்கமோ கேடோ விளைக்க முடியும்‌? (93) 


10-வது அதிகாரம்‌ 
(கலிவேண்பா) 
தேவர்க்கு வந தனஞ்‌ செய்ன்றேன்‌ அன்னாரும்‌ 
ஒவுதலில்‌ தெய்வத்‌ திற்‌ குட்பட்டு_மேவுதலால்‌ த 
தெய்வம்‌ வணங்குகின்றேன்‌ தெய்வமூ ழின்படியே 
செய்வதால்‌ ஊழ்வணக்கஞ்‌ செய்னெறேன்‌-எய்‌.அபலன்‌ 


i 
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ன பின்‌ படியதனால்‌ உம்பசால்‌ தெய்வத்தால்‌ 
சூழும்‌ பயனில்லை தொல்வினையில்‌-— ஆழும்‌ 
அமரும்‌ தர்ண்டற்‌ கரிதாமழ்‌ தன்னை 
அமர்ந்து தொழுதிடுவேன்‌ யான்‌, 


... (ரை) தேவரை வணங்குகின்றேன்‌. தெவராம்‌ கெடாத்‌ 
தெய்வபலத்திற்‌ குட்பட்டு நிற்பதால்‌ தெய்வ த்தை வணங்குசன்‌ 
றேன்‌. தெய்வம்‌ ஊழின்படி ஈன்மை தீமை ஈமக்குச்‌ செய்வதால்‌ 
ஊழை வணங்குகின்றேன்‌. நமக்கு எய்தும்‌ பலன்கள்‌ ஊழின்பட்‌ு 
யாகையால்‌ தேவராலுந்‌ தெய்வத்தாலும்‌ உண்டாகும்‌ பலன்‌ ஒன்று 
யில்லை. ஊழவினையில்‌ ஆழும்‌ தேவரும்‌ தாண்டற்‌ க்ரிதாகிய 
ஊழை. விறாம்பித்‌ தொழுவேன்‌. (94) 
(பஃ>றேடை வேண்பா) 

அண்டத்‌ தடையில்‌ அயனெதனா லேயிருப்பான்‌ 
விண்டுவெத னாற்பரியாய்‌ மேவுதற்‌ கேற்பட்டான்‌ 
பண்டுருத்தி ரன்தான்‌ பலியோ டெதனாலே 
கொண்டிரந்தான்‌ சூரியனுங்‌ கோளமார்‌ வானத்தில்‌ 
அண்டியெத னாற்நிரிவான்‌ அத்தகைய வூழ்வினைக்குத்‌ 
தெண்டனிட்டு வந்தனஞ்செய்‌ வேன்‌. s 


(௨ரை) அண்டம சதியில்‌ பிரமன்‌ எதனால்‌ பொருந்தியிறாப்‌ 
பான்‌? விஷ்ணு எதனால்‌ கற்கயொய்‌ மேவுதற்கு எஏற்பட்டான்‌? ஆதி 
யில்‌ உருத்திரன்‌ எதனால்‌ பிச்சையோ டெடுத்து இரச்கப்‌ புறப்பட்‌ 
டான்‌? கூரியனுங்‌ கோளாகாரமாய்‌ ௭ தனால்‌ அகாசத்திற்‌ சஞ்சரி 
ப்பான்‌? அப்படிப்பட்ட வூழ்வினைக்குத்‌ தெண்டன்‌ இட்‌ வந்த 
ஊஞ் செய்வேன்‌, (95) 
aL 
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(பஃ qறேடை வேண்டா) 


எண்ணின்‌ எண்ணமுனக்‌ டேற வேண்டுமென்றால்‌ 
மண்ணினிற்‌ நீய மனிதரை ஈல்லோராய்‌ 
நண்‌ ணுமொரு மூடனை நல்விகல்வி மானாக 
எண்ணுதலில்‌ சத்‌தருவை ஏய்ந்தமன ர்க த 
ஒண்ணும்‌ புலப்பொருளை ஓங்குபுலன்‌ கானாக 
அண்ணும்‌ விடத்தை அமுதமெனப்‌ பேதமின்‌ நறிப்‌ 
பண்‌ ணுமருஞ்‌ செய்கை பழகுவதற்‌ கன்றிவே 
றெண்ணியிடர்ப்‌ பட்டுவருந்‌ தேல்‌. 

(உரை) எண்ணின எண்ணம்‌ உனக்குப்‌ பலிக்கவேண்டு 
மானால்‌, உலதில்‌ கெட்டவர்களை ஈல்லவர்களாகவும்‌, மூடை 
வித்வானாகவும்‌, எண்ணாத ச௪த்துருவை மித்திரனாகவும்‌, 8ம்புலப்‌ 
பொருளை அவைகளேயாகவும்‌, விஷத்தை அமுதமாகவும்‌ பேத 
மின்‌ றிச்‌ செய்யும்‌ அருங்‌ காரியத்திற்்‌ பழகுவதற்கல்லாமல்‌ வேறு 
நினைத்து வருந்தாகை. (96) 

(வேண்பா) 
நற்செய்கை நஈண்ணினால்‌ நல்லமெத்தை மேடைகளும்‌ ; வ 
உற்றவனப்‌ போங்குகுல த்‌ தொண்டொடியார்‌-பற்பலரும்‌ 
செந்தா மரைத்திருவும்‌ சேர்வார்கள்‌ இல்லையேல்‌ 
அந்தோ அகனஅபோ வார்‌. 


(உரை) நற்காரியஞ செய்தால்‌, ஈல்ல மெச்தை மேதி 
ரூம்‌; அழகு மிகுந்த அநேகங்‌ குலக்கன்னியரும்‌ திருமகளும்‌ 
சேர்வார்கள்‌. தீச்செயல்‌ செறியுமேல்‌ எல்லா।ும்‌ விட்டு சீக்கு 
வார்கள்‌. 7) 


w 


2 
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(வேண்பா) 

பாசித்‌ தறிக்தோன்‌ வகையாய்‌ ஒருகருமம்‌ 

யாத கச்‌ செய்கமுன்‌ யோசியான்‌— மோசம்‌ 

அடைவான்‌ அவனை அவமானம்‌ அம்புப்‌ 

படைபோல வாட்டுநன்றாய்ப்‌ பாய்ந்து. 


(உறை) வரசித்தறிந்தவன்‌ நன்றாய்‌ ஆலோடித்து ஒரு சாரி 
பக்தைச்‌ செய்யக்கடவன்‌; அப்படி யோசியாதவன்‌ மோசம்‌ 
பவான்‌; அவமானமும்‌ அவனை வீடாமற்‌ . சேர்ந்து அம்பு 
பொற்‌ பாய்ந்து வருத்தும்‌. (98) 
| (வேண்பா) 
கன்மநில மர்ம்பம தல்‌ காசினியி லேபிறந்தும்‌ 
சன்மசா பல்யத்‌ தீவஞ்செய்யா--மன்பதைகள்‌ 
தண்ணீர்மாக்‌ கூழுக்குச்‌ அகில்‌ கொண்டேெரிக்கும்‌ 
உண்ணீரில்‌ லானையொப்‌ பார்‌. 


(உரை) கன்ம பிக்சல்‌ இந்தப்‌ ப்ரதகண்டத்திலே பிறந்‌ 
தும்‌ சன்மம்‌ ஈடேறத்‌ தவஞ்‌ செய்யா மாந்தர்கள்‌ தண்ணீர்‌ கலந்த 
மாக்‌ கூழாக்குவதற்குச்‌ சந்தனக்‌ கட்டையிட்‌ டெரிக்கும்‌ அறி 
வில்லா தவனை யொப்பார்கள்‌. (99) 

(வேண்பா) 
ஓங்க திவு கல்வி உருவங்‌ குலமுயற்சி 
தாது தொழிலால்‌ தனம்வருமோ-அஆங்காணும்‌ 
ன்செய்‌ தவத்தால்‌ முழுப்பல அண்‌ டாகுமரம்‌ 
ன்பருவத்‌ தாற்பழுத்தல்‌ போல. 
(உரை) நெந்த அறிவு, கல்வி, அழகு, குலம்‌, முயற்சி 
இவைகளோடு கூடிய காரியத்தால்‌ தனம்‌ வந்துவிட்மோ? ஆம; 


ப்தி 
> ; 
து 


02 பர்த்ருஹரி நீதி சதகம்‌ உரை 


வராத. மரங்கள்‌ தங்கள்‌ பருவத்தால்‌ பழுத்தல்போல, முன்‌ 
செய்‌ தவத்தினளவே முழுப்பலன்‌ தஇிடைக்கும்‌. (100) A 

(கலிவேண்பா) . a 
சேவித்தும்‌ வர்த்தகம்‌ செய்தும்‌ பயிரிட்டும்‌ 
பாவித்‌தும்‌ பன்னூல்‌ படித்னுணர்ர்‌ அம்‌ மேவி 
முயற்சிபல செய்தும்‌ மூவா அதிர்ஷ்டம்‌ 
உயர்ச்சியின்‌ றி ஓர்பலனும்‌ உண்டேர-— அயர்ச்சியின்‌ நி 
அன்ன அதான எய்‌அமேல்‌ ஆர்போய்த்‌ தடுத்தாலும்‌ 
உனனுபல னுண்டாம்‌ உயர்ந்து. 


(உரை) சேவித்தும்‌, வர்த்தகஞ்‌ செய்தம்‌,பயிரிட்டும்‌, பிறரை ' 
உயர்வாகப்‌ பாவித்தம்‌, பல அல்‌ படித்தும்‌, பன்‌ முயற்சி செய்தும்‌, 
கெடாத நல்லதிர்ஷ்ட உயர்ச்சயின்‌ றி ஒரு பலனும்‌ உண்டாகாஅ.. 
தாழக்கரமல்‌ அத வந்து சேருமானால்‌, ஆர்‌ தடுத்தாலும்‌ நில்லாமல்‌. 
நினைத்த பலன்‌ கடைக்கும்‌. (101). 

(வேண்பா) 
ஆனவதிர்ஷ்‌ டத்தால்‌ அடவி ஈகரமாம்‌ 
ஆனவதிர்ஷ்‌ டத்தால்‌ அலெமும்‌-—ஊனபமிலர்ச்‌ 
சுற்றமாம்‌ பூமியெலார்‌ தொட்டவிடம்‌ பொன்மணியரய்‌ 
மற்றொப்பி லாமம்‌ வரும்‌. 

(உரை) அதிர்ஷ்டம்‌ கூடி வருவதால்‌ காடும்‌ கடி ஈகரமாகும்‌; i 
எல்லாரும்‌ பந்துக்க ளாவார்கள்‌; பூமியில்‌ கைபட்ட விடங்களி . 
லெல்லாம்‌ பொன்னும்‌ மணியும்‌ புதை பொருளாய்க்‌ டைக்கும்‌.() 9 

பர்த்ருஹரி நீதி சதகம்‌ த 
மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩ 
முற்றுப்‌ பெற்றன, 
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அங்கிக்கு 5 |உண்மையுசை  10|காரணமிலலாr 22 
அடச்கத்தால்‌ 82 உண்மைவிச்து 7 |காறியஞ்‌ 40 
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